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ՎԵՑԵՐՈՐԴ ՄԱՏԵԱՆ ԱՄԵՆԻՑ

(ՂՈՒԿԱՍ Վրդ. ԽԱՐԲԵՐԴԵՑՈՒ

1974 թուականին արտասահմանից մի հին
բարեկամ անակնկալ այցի էր եկել իմ բնա
կարանը, Երեւանում, ձեռքին ունենալով
խնամքով փաթաթուած մի ձեռագիր: Բա-
նալով փաթեթը նա մեծ զգուշութեամբ ու
երկիւղածութեամբ իմ սեղանի վրայ դրեց
ձեռագիրը եւ ասաց. <<Գիտեմ, որ Արիստու
տէլի երկերի հայերէն թարգմանութիւնների
հարցերով ես զբաղւում. ուզեցի ուղղակի քեզ
մօտ բերել այս ձեռագիրը՝ որպէս աչքալու=
սանք, որովհետեւ, որքան կարողացայ նկա-
տել, այստեղ կան Արիստոտէլից մի քանի
թարգմանութիւններ, որոնք կարծես նոր
բաներ են : Անձնապէս քեզ եմ յանձնում,
պահիր քեզ մօտ՝ որքան անհրաժեշտ է, իսկ
վերջում յանձնիր Էջմիածնի մատենադաւ
րանին>>: Խնդրեց, սակայն, որ իր անունը
չհրապարակուի:

Խորին շնորհակալութեամբ ընդունեցի
աչքալուսանքի այս նուիրական առարկան եւ,
երկար ժամանակ ուսումնասիրելուց յետոյ,
այն յանձնեցի Ն-Ս.0. Վազգէն Ա. կաթողի-
կոսին: Սա այն ձեռագիրն է, որը դրանցուած
է Էջմիածնի Մատենադարանի ձեռագրերի
ցուցակում 401 թուահամարի տակ: Նրա

խորագիրն է՝ <<Վեցերորդ մատեան ամենից
գրեանցն Արիստոտէլի...>>:

Երկար հետազօտութիւնների կարիք չկար
պարզելու համար, որ այդ ձեռագիրը մի ժա-
մանակ պատկանել էր Ղալաթիայի (Կ. Պոլիս)
Հայոց Աղգային Մատենադարանին, ապա,
20-ական թուականներից, անյայտ էր Ցնացել
եւ, աւելի քան յիսուն տարի յետոյ, վերա-
յայտնւում էր եւ ընկնում մեր ձեռքը: Ժա-
մանակին Բարգէն վրդ՝ Կիւլեսերեանը, որը
յետագայում եղաւ Տանն Կիլիկիոյ աթոռա
կից կաթողիկոսը, կազմել էր Ազգային Մա-
տենադարանի ձեռագրերի ցուցակը եւ 26 թը-
ւահամարի տակ նկարագրել էր այս ձեռա-
գիրը՝

Բարգէն աթոռյուլից կաթողիկոս (Կիւլիսերեան],
<<Ցուցակ ձեռագրաց Ղալաթիոյ Ազգային Մատենադաւ
րանի Հայոց>>, Անթիլիաս, 1961, էջ 103--106:

ԳՐԵԱՆՑՆ ԱՐԻՍՏՈՏԷԼԻ

ԹԱՐԳՄԱՆՈՒԹԻՒՆՆԵՐԻՑ

<<Թուղթք կամ երես 426+13: Մեծութ-ււն
34X23 : Գրութ-իւն 28-8X16-3: Տողք 38--51:
Նիւթ հասարակ հաստ թուղթ: Կազմ կէս
լաթ: Գիր թարգմանչին ձեռագիրը. սկիզբ
ները աւելի մաքուր եւ նօտրի մօտ, մնացած-
ները շեղագիր. թարգմանիչ Ղուկաս վրդ.ին
ձեռագիրը, թէեւ անունը դրուած չէ, ոչ ալ
թուական ունի, բայց այնքան վարժուեցանք
թարգմանիչ վարդապետին գրին որ, ապա-
հովաբար կը ճանչնանք մեր գրիչը: Թէեւ
ուրիշ դրիչներ ալ խաղցած են մատենիս
մէջ, մանաւանդ վերջին մասերուն: Լուսան-
ցագրութիւնք շատ: Շատ լաւ պահուած չէ.
մանաւանդ ցեցեր ծակծկած են հատորս>>:

Այս տեղեկութիւններից յետոյ, նկատի
ունենալով, որ հատորի ճակա տում դրուածէ <<Վեցերորդ մատեան>>, նկարագրողն աւեւ
լացնում է. <<Մատենիս հարկաւ ուրիշ մասերն
ալ թարգմանուած պիտի ըլլան, բայց Մա-
տենադարանիս մէջ գտնուածը միայն այս
հատորն է>>:

Մենք մեր աշխատանքների ընթացքում
հարկադրուած եղանք կատարել որոշ ճշգըր
տուծներ: Թղթի չափը 22-5 334 սմ (մօտ.),

իսկ գրութեան չափը՝ 19-5X28 8 սմ (մօտ.):
Ձեռագիրը բաղկացած է մամուլներից՝
իւրաքանչիւրը 12 թերթով: Վերջին մամուլին
պարզապէս կցուած են ուրիշ երկու թերթեր
եւս, որոնցով նա դարձել է 14 թերթանի:
Ձեռագրի հին իջակալումը չէր համապա-
տասխանում մեր աշխատանքների պահան-
ջին, ուստի եւ կատարել ենք նոր իջակալում՝
1ա, 1ր, 2ա, 2ր ... ձեւով:

Մեր հատորի լրիւ անուանագիրն այսպէս

է.
Վեցերորդ մատեան ամենից գրեանցն

Արիստոտէլի, պատկանեալք առ ճանաչումն
կենդանեաց, ընդ զանազան մեկնութեանց ի
նոյնսն՝ Ավերիոսի Քօռտուպէնսիոյ : Լուծ-
մանցն ընդդիմութեանց՝ Միքայէլի Անկէլոսի
Զիմառացւոյ, յատուկ տեղիս առակցեալք:
Որոց զմակագիրսն, զթիւսն, եւ զկարգն

պատմէ ստորեւ: Ի Վնէժում, առընթեր
Իւնթոսի, ՌԵՃՀԴ:

Դժուար չէր նկատել, որ այս հատորը լա
տիներէնից է թարգմանուել, ուստի եւ մենք,
քիչ յետոյ Մոսկուայում, Լենինի անուան
Հանրային Գրադարանում, գտնելով լատինե
րէն համապատասխան հրատարակութիւնը

,(Վենետիկ, 1574), հաստատեցինք, որ մեր
ձեռագրի խորագիրը նրա անունաթերթի
բառացի թարգմանութիւնն Ահաւասիկ.

Sextum volumen Aristotelis libri omnes
ad animalium cognitionem attinentes, cum
Averrois Cordubensis variis in eosdem com-
mentariis. M. A. Zimarae Contradictionum
solutiones, proprijs annexis locis. Quorum
titulos, numerum, ordinem versa pagina
narrat. Venetiis, apud Iuntas, D. L.
XXIIT.

Սակայն - , ալատիներէն այս հատորը պա
րունակում է Արիստոտէլի բնագիտական
երկերի շարքին պատկանող բազմաթիւ այլ
գործեր, որոնց մի մասին ընկերանում են նը-
շանաւորԱւերըոյէսի մեկնութիւնները մինչ-
դեռ մեր հայերէն ձեռադրում նրանցից միայն
առաջին երեքն է, որ կան ամբողջութեամբ
թարդմանուած, իսկ չորրորդի՝ միայն նիւ-
թերի ցանկերն են թարգմանուել: Դրանք են՝

Ա. Արիստոտէլի Ստագիրացւոյ Զպատ-
մութենէ կենդանեաց.

Բ. Արիստոտէլի Զմասանցն կենդա--
նեաց.

Գ. Արիստոտէլի Զկենդանեաց քայլմա-
նէ.

Դ. Արիստոտէլի Զհոգւոյ:...
Ըստ այսմ՝ Արիստոտէլի երկերի հայերէն

թարգմանութիւնների գանձարանը հարըս-
տանում էր սոյն նոր միաւորներով:

Արիստոտէլի փիլիսոփայական երկերից
կատարուած հայերէն հին թարգմանութիւն-
ները, թուով չորս, արդէն վաղուց էին
յայտնի մեր մատենադրութեան մէջ. դրան-
ցից <<Ստորոգութիւնք>>-ը (Categoriae) եւ
<<Պերիարմենիաս>>-ը (De interpretatione) Ե/Զ.
դարերի թարգմանութիւններ էին համար-
ւում, իսկ <<Յաղագս աշխարհի>>-ն (De mundo)
եւ <<Յաղագս առաքինութեանց>>-ը (De vir-

-)) Մանրամասնօրէն համեմատել ենք լատիներէն եւ
հայերէն օրինակները: Հայերէն ձեռագրի մասին որոշ
տեղեկութիւններ տես մեր <<Հայկական մատենագիւ
տութիւն>>, հա. Բ, Երեւան, 1976, էջ 808-9:

Տես անդ, էջ 806 եւ շար.:

tutibus et vitiis)՝ Զ/Է դարերի: Այս թարգ-
մանութիւնները յունարէն սկզբնագրերից էին
կատարուել: Բովանդակ միջին դարերի ըն-
թացքում այս թարգմանութիւնները մեծ դեր
են կատարել Հայաստանում՝ արիստոտէլեան
իմաստասիրութեան դրոյթների տարածման
եւ մեկնաբանման գործո՞ւմ, եւ Հայաստանի
ուսումնական բարձրագոյն հաստատութիւն-
ներում այսպէս կոչուած արտաքին գիտու-
թիւնների ամենակարեւոր առարկաներից են
եղել:: Ուշ միջին դարերում սկսում են
երեւան գալ Արիստոտէլի բնագիտական եր-
կերից կատարուած թարգմանութիւններ՝
լատիներէն թարգմանութիւնների հիման վը-
րայ: ԺԷ. դարում Ստեփանոս Լեհացին
թարդմանել էր նրա <<Բնազանցութիւն>>-ը
(Metaphysica), իսկ ԺԸ. դարում, թարգմա
նական մի շարք այլ նմուշների շարքում,
ահա հանդէս են գալիս Էջմիածնի կաթողի
կոսարանի այժմեան No. 401 Ձեռագրով
յայտնուող թարգմանութիւնները, որոնց
մասին խօսում ենք:

Թէեւ Ձեռագրում յիշատակութիւն չկայ
թարգմանչի անձի մասին, բայց Կիւլեսեր-
եանը, ինչպէս տեսանք, Ղուկաս Խարբեր-
դեցուն էր վերագրում այդ թարգմանութիւն-
ների հեղինակութիւնը: Արդարեւ՝ մի փոք-
րիկ հետազօտութիւն բաւական եղաւ մեզ
համոզելու, որ ճիշտ էր Կիւլեսերեանի կռա
հումը: Երեւանի Պետ. Մատենադարանի
No. 2310 ձեռադիրը, որը պարունակում է
Բեռնարդոս Կլարավալլեցու երկերի մի մա
սը, Ղուկաս Խարբերդեցու թարգմանութիւնն
է եւ նրա ինքնագիրը. <<Սրբոյն Բեռնարտոսի
մեղթածորան վարդապետի եւ առաջնոյ
աբբայի Քլառավալէնսիոյ վանացն գործ
յերկուս հատորս բաժանեալ...>> (էջ 4ա)6:
Թարդմանչի անունը թէեւ չի երեւում ան-
ուանաթերթում, բայց նշուած է մի յիշա-
տակագրութեան մէջ. <<Վերջն քարոզու-
թեանց սըրոյն Բեռնարտոսի թարգմանեցեալ
ի Ղուկասու վարդապետէ Խարբերթացւոյ>>
(էջ 292p) - Արդ՝ համեմատելով այս No. 2310
ձեռագիրը, որը Ղուկաս Խարբերդեցու ինք-
նագիրն է, մեր խնդրոյ առարկայ՝ Էջմիածնի
No. 401 ձեռագրի հետ, տեսնում ենք, որ այս
վերջինս եւս նոյն թարգմանչի գրչին է պատ
կանում անտարակուսելիօրէն:

Հմմտ. անդ, հա. Ա, Երեւան, 1959, Ներածու-
թիւն էջ XIII -

Հմմտ. անդ, հա. Բ, էջ 1477-79 :
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բեռնոր փոսի. IՄԵՂԻ՞1$--
մռովջնոց

Iդոր$- Կլուտորս
հելինակի:

շերինցին,1ւ չուրունովեն
Ըոր-

քաղդանումբ շորակարգուռ քան քնույց@ օրինսվաց
ամԴողշուշին կացույս

ռուրած,և որի Տառայլն երքուց
չուտոր

ֆետևել երեսին yուyughe

նորին.
առունին

եղբ-լու քոզա)ենյուտ Ապուստը, որո արդարև,ողևորը
անուջջ որ շէս բաւ

ոչ սունց
զույառեւլ շճշփուր լսաֆայսը...և
զանյանորս որոյ մունեյույն

րարունց չինիկանս ճպուրը, ևանջատելույուրէն
-որդ ընիպում որովորերին ֆջուրս, 5........................

շրջունօղան,ևոչ ինչոշատճեն րողուն, որնոխ հանդթպիձեռայ, որ ինչ

որ օգնելոչ]արե, ու be
քըն խո may ,և առնուս թերևս

սովորիեն
Լոչնոյա առբերելուրեն

$իՏովու Այնատարածի 9ս5սկորնչի՞ հեռուելովչոր
Մաստու ուն, լորս Դվերսու չէև

և... իւրես@> ;շի ոչ լունսյանք, ասի,
Ճա,ևսըստէսյէ դուք ուրեմս,եղբարի,

ռայոցեւլ էջ
մարիստ վճիտ խրձրով շնուսուն էրիր նոր-
հեյստու 12-2,և այսորիչ

... առ ինչ, յորժամ, և գովկլ...
հեռույրիրունը է այս,և -իրքան է... չէ ոչ
Ալեցին Ջւչալէր
ԵՒր

<<ևուհեր շներջայ շալուստո

և ևորդուրդ ինչ,Լախկին ուրեք տեղուն հիպես
որիսն իյէ այս, որժպահէ,լինա է-

գաքրիելէ որդի Բ-բերենք, և գուսուցակիցնը, զվաւ

II

Վեց երորդ

Դրե- Որիս տոտելի,
9]ա կկանշալք >անաչուն կենդանէաց,

ընդ ջանալան Խնուից՝խոյնսն

ՎՀերի ոսի տուցէինսիու՝
ընդդիմունցլուծլոսի Ջիյառ ացւոյ,յատուկ տեղիս առանցե՜<<

զմակագիրան...թի՛ն,ևսվարտն ստորև i

Դունէժում ԸՆՈՐ իւնթոսի

Շայսմիկ Վեթեր որդ մատենող Վարքիկ զուսրու

-Հրիստոտելի Ինն երորտ
մանծալ՝1թէօդոյոս կաղայէ:

Նորասն Ծօհանևու բեռնստրոս փէլիչ--
ոսէ Վնտյալերիալ՝

անցև լենտանիայ չորդ՝ թթդուորոս թարգմանչէ
2 երէ», երրաք Թարտմանուբ միայել սօֆիսը

նոսք,ճագունք և չորս <<վէրիոս,
լՔոյլից չենտահիսց Թօդոս Րարգենչէ-
<<վերիոսի եր]ւրագոյն գիրս
բառանչ1ր Կիրշտրվա, ձավորութ մանուն սա քրգելը,
միկուն< յերիս չհոտւոյ:

զնչորւոյլանտրճալինգյան անտյաբը_
իրարինավանում

Երբսուսևվեցևս անտաբիրել
ԴՎԵՑ ճասենոջ ունեշ

շԶտայուխ ևզվտալիաց: չ8իշողուէ սզվելիշանի:
շերազոց: # էրաջով»

Հեխտանից, չծուղուշ
) լերքստուր ևզբարձունև և զուհու ուզյոտուն:

ևզքի՞սմտույ յաքզբան գրտոյ:
զգուշՊա սրբաքրել», в

՝գլես բաժանել,
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Ղուկաս Խարբերդեցին ԺԸ. դարի մշա-
կութային գործիչներից է. Կ. Պոլսի հայոց
պատրիարք Յովհաննէս Կոլոտի մեկենասու-

թեամբ կրօնական ու գիտական աւելի քան
երկու տասնեակ հատորներ է թարգմանել
լատիներէնից եւ իտալերէնից* :

Մեր No. 401 ձեռագրում թէեւ, ինչպէս
ասուեց, լատիներէն հատորի բոլոր նիւթերը

ԱՐԻՍՏՈՏԷԼԻ ՍՏԱԳԻՐԱՑՒՈՅ

(Aristotelis Stagiritae De

Այս երկը (5ա-117բ) բաղկացած է Ա---
գրքերից: Նրա Ա. գրքին կցուած է <<Ի Թէու
դորոս Գազայ թարգմանչէ>> մակագրութիւնը,
որը գալիս է լատիներէն բնագրից (Theodoro
Gaza interprete): Այս մակագրութիւնը, որը
վերաբերում է յունարէնից լատիներէնի
թարգմանողին, սխալ է տեղադրուած, որով-
հետեւ խնդիրը միայն Ա. գրքին չէ, որ վերա-
բերում է: Հատորի սկզբում գտնուող ներա-
ծութիւնից (<<Թէոդորոս Գազայի Թեսաղոնի-
կեցւոյ ի գրեանս Արիստոտէլի զկենդանեաց,
առ Նիկողայոս Հինգերորդ Մեծագոյն Քահաւ
նայապետն Յառաջաբանութիւն>>, 1բ-44)
պարզւում է, որ Գազան <<Զպատմութենէ
կենդանեաց>>-ի բոլոր գրքերի թարգ-
մանիչն է: Իսկ Ժ. գրքի թարգմանիչը Յովհ.
Բեռն. Փելիկիանոսն է, ինչպէս նշանակուած
է նոյն գրքի վերնագրին առընթեր՝ <<Յու
հաննու Բեռնարտոս Ֆէլիչիանոս թարգման=
չէ>> (Ioanne Bernardo Feliciano interprete):

ԲՈՎԱՆԴԱԿՈՒԹԻՒՆ

ԳԻՐՔ ԱՌԱՋԻՆ (LIBER PRIMUS)
Գլ. Ա. Որո՞վք կենդանիքն ի մէջ ինք-եան[ց]

եւ
տարբերին եւ որո՞վք համաձայնին,

նոցին զանազանութիւն բնութեան (Inquibus animalia inter se differant, quibusque
conveniant, eorundemque naturae diversitas).Գլ. Բ. Ո՞րք մ, ասունք կենդանեացմարմնոյ հասարակ, եւ ո՞րք դարձեալ յա-

в) Հմմտ. Հ. Գ. Գալեմքեարեան.
<<ԿենսագրութիւնՍարգիս արքեպիսկոպոսի Սարաֆեան եւ ժամանակինհայ կաթողիկեայք>>, Վիեննա, 1908, էջ 167--72:

չկան, բայց նոյնութեամբ կայ անուանաթեր-
թին անմիջապէս հետեւող՝ նիւթերի ցանկը,
որը լատիներէն հատորի բոլոր նիւթերն է
ներկայացնում՝ <<Յայսմիկ վեցերորդ մատե--
նոջ այսոքիկ պարունակին>>: Ստորեւ առան-
ձին կ՝անդրադառնանք այս կէտին :

Անցնենք հայերէն թարգմանուած երկեւ
րին:

Ա.

ԶՊԱՏՄՈՒԹԵՆԷ ԿԵՆԴԱՆԵԱՑ

historia animalium)

տուկք են (Quae corporis partes animalibus
communes, quae item propriae sunt).

Գլ. Գ. Ո՞րպէս կենդանիքն ի մէջ ինք-
եանց տարբերին հեղմամբ զաւակարար սեր-
ման (Quomodo animalia inter se differant in
seminis prolisici emissione).

Գլ՝ Դ. Կենդանին ունի եւս զխոնաւու-
թիւն, սակայն այլապէս, կա՛մ յայսմիկ կա՛մ
յայնմիկ ներ գոյ (Humorem quodque animal
habere, aliter tamen vel huic, vel illi messe).

Գլ. Ե. Ո՞ր կենդանիք զկատարեալ
կենդանի, ո՞ր զձուս, ո՞ ը զորդունս ծնանին ,եւ որո՞վ արարողութեամբ ընթանան (Quae
animalia perfectum animal, quae ova, quae
vermem gignant, quoque ritu quaeque ince-
dant).

Գլ, Զ. Ո՞ր կենդանիքն ունին զարիւն
եւ ո՞ր զուրկք են ի նոյնոյ (Quae animalia
habeant sanguinem, quaeque eodem careant).

Գլ. Է. Զհամառօտութենէ մասանց
մարմնոյ ի մարդն, եւ զի՞նչ գլուխն եւ
դարձեալ զի՞նչ զրահն իցէ (De summis in
hominis corpore partibus, et quid caput, quid
item thorax sit).

Գլ. Ը. Զի՞նչ երեսն եւ ճակատն ի
մարդն (Quid facies, et frons in homine).

Գլ՝ Թ. Զարտեւանաց, աչաց, թար-
թչաց, բարակ մորթոյն աչաց, բբաց, սեւու-
ցաց, սպիտակաց, անկեան. եւ զայնց կեն-
դանեաց որք զուրկք են յաչաց (De super-
cilijs, oculis, palpebris, cilijs, pupilla, nigris,
candido, angulis; et de ijs animalibus, quae
oculis careant).

Գլ. Ժ. Զզանազանութենէ աչաց յիւ

րաքանչիւր կենդանիս (De oculorum varie-
tate in quibusque animantibus).

Գլ. ԺԱ. Զունկանէ, զռնգանէ, զշըն-
չարանաց, զծնօտից, զշրթանց, լնտերաց,
ատամանց, լեզուաց, քմաց, զմակալեզուաց,
եւ զնոցին յիւրաքանչիւր կենդանիս տարբեւ
րութեանց (De aure, naso, temporibus, maxil-
lis, labris, gingivis, dentibus, lingua, palato,
columella, eorumque in quibusque animanti-
bus differentijs).

Գլ. ԺԲ. Զպարանոցէ, զկրծոյ, եւ զնու
ցին մասանց (De collo, pectore, eorumque
partibus).

Գլ. ԺԳ. Զորովայնէ եւ զստորնագու-
նից մինչեւ առ սերմնական անդամն (De ven-
tre, inferioribusque usque ad seminale mem-
brum).

Գլ՝ ԺԴ. Զզանազանութենէ սերմնա-
կան անդամոց առն եւ կնոջ, եւ զոմանց այլոց
զրահական մասանց (De varietate seminalis
membri viri, et mulieris, et nonnullis alijs
thoracis partibus).

Գլ. ԺԵ. Զթիկնամիջէ եւ զնորին մաւ
սանց, կողից եւ արտաքին անդամոց, եւ

զկարգէ մասանց մարդոյն առ ինքն ընդհաւ
նուրն (De dorso, ac eius partibus, costis, ac
extremis membris, et hominis partium ordine
ad ipsum universum).

Գլ. ԺԶ. Ընդ որո՞ց կենդանեաց մար-
դոյն յուղեղն, որկորն, պուկն եւ որովայնն
համաձայնին (Cum quibus animantibus ho-
minis cerebrum, gula, arteria et venter con-
veniant).

Գլ. ԺԷ. Զսրտէ մարդոյ եւ այլոց կեն-
դանեաց, եւ զաթոռոյ նորին. եւս զթոքէ եւ
զխոտորնակ ցանկէ (De corde hominis,
caeterorumque animantium, et ejus sede;
pulmone etiam ас septo transverso).

Գլ. ԺԸ. Զլերդէ, զփայծեղէ, զլեղւոյ,
զերիկամաց եւ զբաղաբշտէ (De iecinore,
liene, felle, renibus, et vesica).

Գլ. ԺԹ. Զծննդական անդամոյ եւ զքը-
սակաց, եւ որո՞վ մասամբ մարմնոյ արուն
յիգէ տարաձայնի (De genitali membro, et
testibus, quibusque corporis partibus mas a
faemina dissentiat).

ԳԻՐՔ ԵՐԿՐՈՐԴ (LIBER SECUNDUS)

Գլ. Ա. Ո՞յք կենդանիք ոմամբք համա=
ձայնին եւ ոմամբք տարաձայնին (Quae

animalia in quibusdam conveniant, in qui-
busdam autem differant).

Գլ՝ Բ. Արդեօ՞ք շունքն փոխեն զատաւ
մունս, եւ որո՞վ կերպիւ հնագոյնքն զանազա-
նեալ ճանաչին ի նորագունից (An canes
mutent dentes, quoque modo vetustiores a
recentioribus dignoscantur).

Գլ. Գ. Ատամունքն ձիանց ի ծերու-
թեան սպիտակագոյն եղանին, եւ առաւել
արուքն, քան էգքն ունին զատամունս (Den-
tes equorum in senectute candidiores fieri,
pluresque mares, quam faeminas habere den-
tes).

Գլ. Դ. Մարդկանց շուրջ զքսան ամօք
ջաղացակեռիքն կամ ծամական ատամ ունքն
ծնանին (Hominibus circiter vigesimum an-
num genuinos dentes gigni).

Գլ. Ե. Արու փիղքն տարբերին յիգաց
կարգաւ ատամանց (Elephantes mares a
faeminis distare in ordine dentium).

Գլ. Զ. Փոքրիկ գոլ լեզուն փղին
(Exiguam esse elephantis linguam).

Գլ՝ Է. Ո՞յք կենդանիք մեծութեամբ
բերանոյ տարաձայնին. եւ անդ զգետական
ձիոյ Եգիպտոսի (Quae animalia in oris
magnitudine discrepent; ibique de еquo
fluviatili Aegyptio).

Գլ. Ը. Զսեռէ ապուզէից, որ մասն ինչ
մարդոյ, եւ մասն ինչ հետեւի չորքոտանեաց
(De genere simiarum, quod partim hominem,
partim quadrupedes imitatur).

Գլ. Թ. Զկեպաց (De caebis).
Գլ. Ժ. Ձուածու չորքոտանիքն որո՞վք

ընդ այլոց չորքոտանեաց համաձայնին, եւ
տարաձայնին (Ovipara quadrupeda, quibus
cum caeteris quadrupedibus conveniant, et
dissentiant).

Գլ. ԺԱ. Զգետնառիւծու կամ զդօդօչէ,
եւ նորին ընդ այլոց զնմանութենէ (De
chameleone, et ejus cum caeteris similitudine).

Գլ. ԺԲ. Զբնութենէ թռչնոց, եւ որ=
ո՞վք ընդ այլոց երկրային կենդանեաց համա-
ձայնին (De avium natura, et quibus cum
caeteris terrae animantibus conveniant).

Գլ՝ ԺԳ. Զսեռէ ձկանց, եւ զտարբե-
րութենէ նորին (De genere piscium, ejusque
differentijs).

Գլ՝ ԺԴ. Զսեռէ օձից (De genere ser-
pentum).

Գլ՝ ԺԵ: Որո՞ց ներքին անդամոց, եւ
ո՞ր սեռն կենդանեաց վիճակի (Quae mem-
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bra quodque animalium genus interiora
sortiatur).

Գլ. ԺԶ. Ո՞յք կենդանիք յերիկամաց
եւ ի խաղաւարտէ զուրկք են (Quae animalia
renibus et vesica careant).

Գլ. ԺԷ. Զո՞ր մասն մարմնոյ յիւրաւ
քանչիւր կենդանիս սիրտն, որկորն, կենա-
կիրքն, լեարդն, թոքն, փայծեղն, լեղին,
որովայնն եւ փորոտիքն ունին (Quam corporis
partem in quibusque animantibus cor, gula,
arteria, iecur, pulmo, lien, fel, venter, et
intestina obtineant).

ԳԻՐՔ ԵՐՐՈՐԴ (LIBER TERTIUS)
Գլ. Ա. Զզետեղմանէ եւ զձեւոյ ծննդա-

կան անդամոց ամենից կենդանեաց եւ զտար-
բերութենէ նոցին (De situ et forma genitalium
membrorum omnium animantium, eurumque
differentijs).

Գլ. Բ. Զնմանական մասանցն կենդա-
նեաց, եւ անդ Սինէնէնսոսի Կիպրոսեան, եւ
Դիոգինոսի Ափոլոնիացւոյ կարծեացն զարենէ
եւ զերակաց (De partibus animalium simi-
laribus, ibique Synenesis Cyprij, Diogenisque
Apolloniate opiniones de sanguine et venis).

Գլ. Գ. Փոլիպիոսի վճիռն զկարգէ
Երակաց, եւ անդ զհերքմանէ սուտ կարծեաց
(Polybij sententia de venarum ordine, ibique
falsarum opinionum refutatio).

Գլ. Դ. Զփոքրագոյն երակէ սրտին եւ
զնորին աթոռոյ (De aorta vena minore.
ejusque sede).

Գլ. Ե. Զջլաց եւ զսկզբէ նոցին (De
nervis, eorumque origine).

Գյ. Զ. Զգծաց կամ մզեղաց (De fibris).
Գլ. Է. Զոսկերաց եւ զնոցին տարբեւ

րութեանց (De ossibus, eorumque differentijs).
Գլ. Ը. Զխռնջականէ [sic] եւ զնորին

ընդ ոսկերաց տարբերութենէ (De cartilagine,
ejusque cum osse differentia).

Գլ. Թ. Զեղնգանէ, զպճեղէ, զեղջերէ
եւ զատամանց, եւ զնոցին ընդ ոսկերաց
պատկանաւորութենէ (De ungue, ungula,
cornu et dentibus, eorumque cum osse con-
venientia).

Ժ. Զհերաց, եւ զայնց, որք լցու-
ցանեն զփոխանակն հերաց (De pilis, et ijs,
quae pilorum vice funguntur).

Գյ. ԺԱ. Զհերաց եւ զմորթոյ, եւ

զնոցունց, որոց հերք եւ մորթիկ [sic] (De
pilis, et cute, et ijs, quibus pili et cutis).

Գլ. ԺԲ. Զթեպրոց թռչնոց եւ ղփոխ-
մանէ նոցին, եւ այլոց կենդանեաց, յըմպելոյ
ոմանց գետոց (De pennis avium, et earum
mutatione, aliorumque animalium, ё potu
quorundam fluminum).

Գլ՝ ԺԳ. Զմորթկանց արիւնային կեն-
դանեաց (De membranis in sanguineis ani-
malibus).

Գլ. ԺԴ. Զփարթէ (De omento).
Գլ. ԺԵ. Զբաղաբշտէ, եւ որպէս ծնա-

նին խիճքն (De vesica, et quomodo generentur
calculi).

Գլ. ԺԶ. Զմսոյ (De carne).
Գլ. ԺԷ. Զճարպէ եւ զճրագուէ. եւ

ո՞յք կենդանիք ճարպով եւ ո՞յք ճրագու
պարարտանան (De adipe, et sebo; et quae
animalia adipe, quae sebo pinguescant).

Գլ. ԺԸ. Բիբն ամենից կենդանեաց
նոյն է (Pupillas omnibus animantibus easdem
esse).

Գլ. ԺԹ. Արիւնն ամենից եւ հասարակեւ հարկաւոր գոլ արիւնային կենդանեաց
եւ զզանազանութենէ արեանց (Sanguinem
omnibus et communem, et necessarium esse
animantibus sanguineis; deque sanguinum
varietate).

Գլ. Ի. Զծծոյ, զկաթանէ, զսերէ եւ
զպանըէ (De medullis, lacte, sero, et caseo).

Գլ. ԻԱ. Զխերէ, եւ զսեռէ ճարակէ
[sic], որ շիջուցանէ կաթան, որ եւ զնոյնն
աճեցուցանէ (De coagulo, et pabuli genere,
quod lactis copiam extinguat, quodque idem
augeat).

Գլ. ԻԲ. Զծննդական սերմանէ եւ զբը--
նութենէ նորին (De semine genitali, et ejus
natura).

ԳԻՐՔ ՉՈՐՐՈՐԴ (LIBER QUARTUS)

Գլ. Ա. Զկենդանեաց, որք զուրկք են
յարենէ, եւ զչորս սեռէ նոցին, եւ մանաւանդ
զկակղաց (De animalibus, quae sanguine
careant, quatuorque eorum generibus, praeci-
pueque de mollibus).

Գլ. Ք. Զկենդանեաց, որք ծածկին խե-
ցեմորթաւ (De animalibus. quae crusta inte-
guntur).

Գլ. Գ. Զմասանցն կենդանեաց խեցիւ
ծածկեցելոց, եւ որո՞վք ընդ նոսա որք ունին

զարիւն, համաձայնին (De partibus ani-
mantium crusta intectorum, quibusque cum-
ijs, quae sanguinem habent, conveniant).

Գլ. Դ. Զկենդանեաց որք խեցիւ ծած-
կին, եւ նոցին ի մէջ ինքեանց տարբերու-
թեանց (De animalibus, quae testa integuntur,
eorumque inter se differentijs).

Գոր ... Զսեռէ ոզնեաց (De echinorum
genere).

Գլ. Զ., Զվէրթիպուլաց եւ դժնկաց, եւ
զբնութենէ նոյն կենդանեաց (De vertibulis, et
urticis, deque eorum animantium natura).

Գլ. Է. Զժժմա[ն]ց եւ զզանազանութե-
նէ նոցին եւ զբնութենէ (De insectis, eorumque
varietatibus, et natura).

Գլ. Ը. Որո՞ց ի կենդանիս իցէ զօրու-
թիւնն զգալոյ (Quibus animalibus insit sen-
tiendi vis).

Գլ. Թ. Ո՞յք կենդանիք զձայն, ո՞յք
զհնչումն, ո՞յք առնեն զշնչումն, եւ դարձեալ
ո՞յք խօսին (Quae animalia vocem, quae
sonum, quae murmur edant, quae item lo-
quantur).

Գյ. Ժ. Զքնոյ եւ զհսկմանէ կենդաւ
նեաց, եւ բազումք անդը քան զմարդիս

[sic] ի կենդանեաց ննջեն (De somno, et
vigilia animalium, multaque praeter hominem
animalia somniare).

Գլ. ԺԱ. Զցեղէ արականի եւ իգակաւ
նի, եւ նոցին ի կենդանիս տարբերութենէ
(De sexи masculino, faemineoque, eorumque
in animantibus differentijs).

ԳԻՐՔ ՀԻՆԳԵՐՈՐԴ (LIBER QUINTUS)

Գլ. Ա. Զբաժանմանէ ամենայն սեռ
կենդանեաց (Omnium animantium generis
partitio).

Գլ. Բ. Ո՞րպէս իւրաքանչիւր կենդա-
նիք եզականապէս շարազուգին (Quomodo
quaeque animalia generatim coeant).

Գ. Ո՞րպէս ձուածին չորքոտանիքն
զուգաւորին (Quomodo quadrupeda ovipara
coeant).

Գլ՝ Դ. Զշաղաշարութենէ նոցին, որք
զուրկք են յոտից, եւ են երկարագոյն մարմ-
նով, այսինքն օձքն (De coitu eorum, quae
pedibus carent, longoque sunt corpore, id est
serpentum).

Գլ՝ Ե. Զշարազուգութենէ ձկանց (De
coitu piscium).

Գլ. Զ. Զշարազուգութենէ սեռի կա-
կուղ ձկանց (De coitu mollis generis piscium).

Գլ՝ Է. Զզուգաւորութենէ ձկանց խեցիւ
ծածկելոց (De coitu piscium crusta oper-
torum).
I Գլ. Ը. Զզուգաւորութենէ ժժմա[ն]ց,

եւ յորո՞ւմ ժամանակի ցանկական խայթն
առաւել զարթուցանէ զկենդանիս (De coitu
insectorum, quoque tempore venereus stimu-
lus magis animalia quaeque excitet).

Գլ՝ Թ. Ո՞ր կենդանիք մի անգամ, եւ
ո՞րք բազմիցս ի տարւոջն ծնանին (Quae ani-
malia semel, quaeque pluries in anno pariant).

Գլ. Ժ. Որքանի՞ցս եւ յորո՞ւմ ժաւ
մանակի տարւոյն խռընջականքն ծնանին
(Quoties, quibusque anni temporibus cartila-
ginea pariant).

Գլ. ԺԱ. Յո՞րս ամիսս ձկունքն ծնանին

ըստ մեծագունի մասին (Quibus mensibus
pisces pariant, maiori ex parte).

Գլ. ԺԲ. Կակուղ սեռն ձկանց ի ձմերա-

յին ժամանակի ծնանի, բայց մելանաձուկն՝
յամենայն ժամանակս տարւոյն (Molle genus
piscium verno tempore parere, sepiam vero
omnibus anni temporibus).

Գլ. ԺԳ. Զծնելութենէ թռչնոց, եւ
որքանի՞ցս եւ յո՞ր ժամանակս ծիծեռն,
ղօղազն [sic], աղաւնիքն եւ հաւքն ծնանին

(De avium foetura, et quoties, quibusque anni
temporibus hirundo, merula, columbae, et
gallinae pariant).

Գլ՝ ԺԴ. Զծնելութենէ կենդանածնաց
կենդանեաց, եւ յորո՞ւմ հասակի ժամանակի

սկսին, եւ յորո՞ւմ դադարին (De foetura vivi-
parorum animantium, et aetatis tempore
incipiat, quoque desinat).

Գլ. ԺԵ Զայնց, որք վիմական խեցիւք
ծածկին, որք ամենեւին անմասն ի զուգաւու
րութենէ են (De ijs, quae silicea integuntur
testa, quae coitus omnino expertes sunt).

Գյ. ԺԶ. Զդժնկաց եւ զսեռէ սունկաց
kokeod [sic], աղաւնիքն եւ հաւքն ծնանին
(De urticis, et spongiarum genere, quoque
modo gignantur).

Գլ. ԺԷ. Զմարախաց եւ ղժամանակէ
նոցին ծննդեան, եւ զայլոց խեցիւ ծածկեցե-
լոց (De locustis, et earum partus tempore,
deque caeteris crusta opertis).

Գլ: ԺԸ. Զփոլիփոսէ զմելանաձկանէ
եւ զայլոց ձուածու կակղաց, եւ զնոցին
ձագուց, եւ զծնելութենէ (De polypo, sepia,

© National Library of Armenia



47 ՂԵ. ՏԱՐԻ 1981 48 49 ՅՈՒՆՈՒԱՐ_ԴԵԿՏԵՄԲԵՐ 50

lolligine, caeterisque mollibus oviparis, dequeeorum foetura. et partu).
Գլ: ԺԹ. Զայնց սեռ ժժմա[ն]ցն, որքկամ [ի] թրթրոյ, կամ ի յորդանց, կամ

յապաւառէ ծնանին (De ijs insectorum gene-ribus, quae aut ex erucis, aut ех vermibus,aut ex fimo gignuntur).
Գլ. Ի. Զծնելութենէ պիծակաց եւ զնուրին ժամանակէ, յորժամ եւս սեռքն ժժմա[ն]ցբազումք կորնչին (De vesparum generatione,et ejus tempore; quando etiam insectorumgenera quamplurima pereant).
Գլ. ԻԱ. Զշարազուգութենէ եւ զծնեւ

լութենէ մեղուաց զանազան կարծիք (Decoitu, et generatione apum variae opiniones).
Գլ՝ ԻԲ. Զսեռէ մեղուաց եւ զդքսէնոցին, եւ զշինմանէ խորսխաց, եւ զքատունաց, այսինքն զձագուց մեղուաց (De apumgeneribus, et earum ducibus et aetate, dequefavorum confectione, et schadonibus. idest

apum sobole).
Գլ. ԻԳ. Զձագուց պիծակաց, եւ զձիա-

պիծակաց (De foetura crabronum et ves-parum).
Գլ. ԻԴ - Զծննդենէ ոմանց ի սեռէ բուժոժաց կամ պոլոճկաց (De partu nonnullo-

rum ex genere bombycum).
Գլ. ԻԵ: Զշարազուգութենէ եւ զծննդեւնէ մրջեանց (De coitu et partu formicarum).
Գլ՝ ԻԶ. Զծննդենէ երկրաւոր կարճեաց

[sic] De partu terrestrium scorpionum).Գլ. ԻԷ. Զսեռէ սարդից եւ զծննդենէ
նոցին (De generibus araneorum, et eorumpartu).

Գլ. ԻԸ. Զշարազուգութենէ եւ զծննդե-նէ մարախաց, եւ զհասակէ նոցին (De coitu,et partu locustarum, earumque aetate).Գլ. ԻԹ. Զթրթրոց եւ զծննդենէ նոցին(De brucis, et eorum foetura).
Գլ. Լ. Զսեռէ ճռեղկաց [sic] եւ զզու-գաւորութենէ նոցին (De generibus cicada-

rum, et earum coitu).Գյ. ԼԱ. Զշաղաշարութենէ եւ զսեռիցոջլաց մժեղաց, ոջլաց տախտակաց, եւ զիւ-
coitu
րաքանչիւր սեռէ այսոցիկ ժժմա[ն]ց (De
micum,

et generibus pediculorum, pulicum, ci-
festent).

quaeque animantium genera hi in-
Գլ, ԼԲ. Զսեռէ ցեցաց [sic], իյասրս գոյանայ. եւ զէքսիլոֆթոռաց,

որ
որ իփայտս. նաեւ զմժղուկաց թզոց, զորս մու

լաթզենին ծնանի. (De genere tinearum, quodin lanis procreatur; deque xylophthoro,in lignis; necnon de ficarijs culicibus,
quod

ի caprificus generat). quos
Գլ. ԼԳ. Զծննդենէ կամ զձագուց չոր-քոտանեաց ձուածնաց (De foetura quadru-pedum oviparorum).
Գլ՝ ԼԴ. Զիժէ եւ զծննդենէ այլոց օձից(De viperae, caeterarumque serpentium foe-tura).

ԳԻՐՔ ՎԵՑԵՐՈՐԴ LIBER SEXTUS)
Գլ Ա. Ամենայն թռչունքն ղձուս ածել,

սակայն ի զանազան ժամանակս տարւոյն ոչթուով հաւկթաց ամենեքին համաձայնին(Aves omnes ova parere, diversis tamen anni
temporibus, nec in ovorum numero omnes
convenire).

Գլ. Բ. Զբնութենէ եւ զզանազանու-թենէ ձուոց ամենից հաւուց, եւ զծննդականսերմանէ, եւ զպաշտօնէ նստելոյ ի թուխս(De natura, et diversitate ovorum omniumavium, semineque genitali, et incubandi of-ficio).
Գլ. ԼԴ. Զիժէ եւ զծննդենէ այլոց օձիցի հաւկթոջ ծնանի, եւ զնորին կարգէ ստեղծելութեան (Quot dierum spacio pullus in ovogeneretur, deque ejus creationis ordine).
Գլ՝ Դ. Սեռն աղաւնեաց զերկ կամ

զերրեակ հաւկիթս ածէ. եւ զկարգէ նորին
ձագահանութեան (Genus columbaceum bina
ova, vel terna ad summum parere, deque ejusfoetificationis ordine).

Գլ. Ե. Զբունաւորութենէ եւ ծննդենէ
անգեղ եւ ծիծռանց (De nidificatione, etfoetura vulturis, et hirundinis).

Գլ. Զ. Զսեռէ արծուեաց, եւ զձագուցկամ զծննդենէ. եւ սագաց, բազէից, միլուաց
գետարծուոց, եւ զծննդենէ ագռաւուց (De
aquilarum genere, et foetu; deque anseris,accipitris, milvi, et corvi partu).Գլ. Է. Զբնութենէ գուգուկան եւզծննդենէ նորին (De cuculi natura, etpartu). ejus

Գլ. Ը. Զնստմանէ ի թուխս թռչնոց.յորո՞ւմ ժամանակի արուքն, դարձեալ յուրո՞ւմ էդքն ի թուխս նստին (De avium incu-
bitu, quoque tempore mas, զսօ item foemina

- incubet).
Գլ. Թ. Զսիրամարգէ եւ զնորին ծննդե-նէ, եւ որքանի՞ցս ծնանին ի տարւոջն. եւ

զքսակաց ձուանց թռչնոց որք ի ժամանակի
զուգաւորութեան մեծագոյնք եղանին (De
pavone, et ejus foetu, quotiesque in anno
pariat; deque avium testibus, qui coitus
tempore grandiores efficiantur).

Գլ. Ժ. Զծննդենէ ձկանց եւ զնորին ի
մէջ նոցա զանազանութենէ եւ զկերպէ կամ
զձեւոյ արգանդի (De piscium foetu, ejusdem-
que inter eos diversitate, et vulvae forma).

Գլո ԺԱ. Զհոսմանէ ծննդական սերման
ի ձկունս յարուաց ի ժամանակի զուգաւորու-
թեան. եւ ո՞րպէս տարբերին ծննդական ճա-
նապարհքն արուաց եւ իգաց. եւ զծննդենէ
խռնջականաց (De effluentia genitalis seminis
in piscibus maribus foetus tempore; quomo-
doque differant genitales meatus maris, et
foeminae; deque cartilagineorum partu).

Գլ. ԺԲ. Զծննդենէ եւ զթուոյ ձագուց
ձկանց կենդանածնաց, զտլփինոսէ, զպալեւ
նոսէ, զծովային հորթոյ եւ զմնացելոց, որք
կետք յորջորջին (De partu, et pullorum ոս-
mero piscium viviparorum, delphino, balena,
vitulo marino, et reliquis, quae cete appel-
lantur).

Գլ. ԺԳ. Զծննդենէ ձուածու ձկանց, եւ
զտարբերութենէ իգական եւ արական ցեղին
(De partu piscium oviparorum, deque sexus
foeminae, et maris discrimine).

Գլ. ԺԴ. Զյղացմանէ եւ զծնելութենէ
լճական եւ գետային ձկանց (De partu et ge-
neratione piscium lacustrium fluviatiliumqu

ԺԵ. Զսեռէ ձկանց, որք կա՛մ ի
տղմոյ, կամ յաւազոյ կա՛մ ի փրփրոյ ծովու
յանձրեւաց զարթուցեալք կամ շարժեալք
գոյանան (De generibus piscium, quae vel limo,
vel arena, vel spuma maris ex imbre excitata
procreantur).

Գլ՝ ԺԶ. Զգոյացմանէ օձաձկանց (De
procreatione anguillarum)

Գյ. ԺԷ. Զարգանդէ եւ զժամանակէ
ծննդեան ջրայնոց, եւ ո՞րպէս ի միմեանց
ծննդեամբ զաւակաց տարբերին (De utero,
et tempore partus aquatilium, quomodoque
alterum ab altero in foetibus emittendis dif-

ferat).
Գլ, ԺԸ. Զշարազու[գու]թենէ եւ զժա-

մանակէ նորին, եւ զվաւաչոտութենէ չորքու
տանեաց, որք ծնանին զկենդանի (De coitu,
ejusque tempore, et libidine quadrupedum,
quae animal pariunt).

Գլ: ԺԹ. Զշաղաշարութենէ եւ զձագու

ոչխարաց եւ այծեաց (De coitu, foetuque
ovium, et caprarum).

Գլ. Ի. Զշաղաշարութենէ եւ զձագուց
շանց, եւ զերկարութենէ նոցին կենաց (De
coitu, et foetura canum, eorumque vitae
longitudine).

Գլ. ԻԱ. Զշաղաշարութենէ եւ զծննդեւ
նէ եզանց, եւ զհասակէ արուաց եւ իգաց (De
coitu, et partu boum, deque maris, et foeminae
aetate).

Գլ. ԻԲ. Զշարազուգութենէ եւ զծննդե-
նէ ձիանց. զկորստենէ ատամանց, եւ զհասա-
կէ արուաց եւ իգաց (De coitu, et partu
equorum; de amissione dentium, deque ma-
ris, et foeminae aetate).

Գլ. ԻԳ. Զշաղաշարութենէ իշոյ եւ
զծննդենէ իշոյ, եւ զհասակէ արուաց եւ իգաց
(De coitu asini, et asinae partu, marisque et
foeminae aetate).

Գլ. ԻԴ. Զջորւոյ եւ զնորին շաղաշա-
րութենէ եւ հասակէ (De mulo, et ejus coitu,
et aetate).

Գլ. ԻԵ՝ Նշան հասակի չորքոտանեաց
Indicium aetatis quadrupedum).

Գլ. ԻԶ. Զծննդենէ եւ զհասակէ ուղտու
(De partu, et aetate cameli).

Գլ. ԻԷ. Զշաղաշարութենէ փղաց, եւ
ղժամանակէ, յորում կրի ի յարգանդի, եւ
զնոցին ձագուց (De elephantorum coitu,
deque tempore, uterus fertur, et eorum
pullis).

Գլո ԻԸ. Զշաղաշարութենէ վայրենի
խոզաց եւ զնորին ժամանակէ (De coitu suum
ferarum, et ejus tempore).

Գլ. ԻԹ. Զշաղաշարութենէ եղջերուաց,
զծննդենէ եւ զբնութենէ (De cervorum coitu,
partu, et natura).

Գլ. Լ. Զարջոյ շաղաշարութենէ, զծը-
ննդենէ եւ զձագուց. եւ զբնութենէ ոզնւոյ
(De ursi coitu, partu, et pullis; deque hystricis
natura).

Գլ. ԼԱ. Զծննդենէ առիւծուց, եւ
զթուոյ ձագուց, եւ զփոխմանէ ատամանց
(De partu leonum, et pullorum numero,
deque dentium mutatione).

Գլ՝ ԼԲ. Զբնութենէ հիենայի, եւ զճա-
նապարհէ ծննդականաց արուաց եւ իգաց
(De hyaenae natura, meatibusque genitalibus
maris, et foeminae).

Գլ. ԼԳ. Զշաղաշարութենէ եւ զձագուց
նապաստակաց (De coitu, et foetura leporum).
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Գլ՝ ԼԴ. Զշաղաշարութենէ եւ զծննդե=նէ աղուեսու (De coitu, et partu vulpis).
Գլ. ԼԵ. Զծննդենէ գայլոց, կատուաց,

իքնէումոնաց, գայլոց դանարաց եւ գայլոցչեռվարաց (De partu luporum, felis, ichneu-
monis, lupi canarij, et lupi cervarij).

Գլ՝ ԼԶ. Զջորեաց, զորս յառաջ բերէ
երկիրն Ասորւոց (De mulis, quos terra Syria
fert).

Գլ. ԼԷ. Զբնութենէ եւ զանաղան սեռէ
մկանց, եւ զթուոյ ձագուց (De natura et
varijs generibus murium, deque pullorum
numerositate).

ԳԻՐՔ ԵՕԹՆԵՐՈՐԴ, (LIBER SEPTIMUS)
Գլ՝ Ա. Զնշանաց, որք զհոսմանէ սեր-

ման մանկանց, եւ աղջկանց արական կարու
ղութեամբ նախականխեն (De signis, quae
puerorum seminis emissionem, puellarumque
viri potentiam praeveniunt).

Գլ՝ Բ. Զամսագլխոց կանանց (De men-
struis mulieris).

Գլ. Գ. Զնշանացն յղացման - եւ ո՞րքան
աւուրց միջոցաւ արուն, եւ դարձեալ ո՞րքան

էգն ի յարգանդի շարժի. եւ զվիժմանց (De
indicijs conceptionis; et quot dierum spacio
mas, quot item foemina in utero moveatur;
deque abortionibus).

Գլ՝ Դ. Զնոցունց, որք ի յղացմանէ
մինչեւ առ ծնունդն պատահին, եւ յորո՞ւմ
ժամանակի ծնանին, եւ զո՞րքան միով
ծննդեամբ կարեն ծնանիլ (De ijs, quae a con-
ceptione ad partum usque mulieribus
eveniunt, quoque tempore pariant, quotque
uno՝partu parere possint).

Գլ Ե. Զլաւութենէ եւ զչորութենէ կա
թան, եւ զվաղճանէ կանանցային ամսագըլ-
խոց (De lactis bonitate, et malignitate, deque
menstruorum muliebrium fine).

Գլ. Զ. Մինչեւ ցո՞րքան արուաց իցէ
կարողութիւն ծնանելոյ, եւ զնմանութենէ
ղաւակաց ընդ ծնողաց, կամ ընդ այլոց (Us-
quequo maribus sit generandi facultas, et de
prolis similitudine cum parentibus, vel cum
alijs).

Գլ. Է. Ո՞րպէս ծննդական սերմն կազմի
(Quomodo semen genitale informetur).Գլ: Ը. Զսնուցմ անէ կենդանեաց ի յար-դանդի արտակայացե՞լոյ, եւ զկացութենէ

7) Ձեռագրում վրիպմամբ՝ գիրք առաջին:

մարդոյ ի նոյնում (De alimento animalis in
utero existentis, deque hominis statu in
eodem).

Գլ. Թ. Զցաւոց կանանց ի ծննդեան,եւ ո՞րք դիւրաւ եւ ո՞րք դժուարաւ ծնանին
(De doloribus mulierum in partu, et quae
facile, quaeque difficulter pariant).

Գլ՝ Ժ. Զհոգաբարձութենէ ծնուցչաց,
եւ զելմանէ երեխայից, ղյամեցմանէ մնացու-

թեան ոսկերաց, եւ զկորուսմանէ ատամանց
(De obstetricis cura, et de infantis exitu, de
tarditate durationis ossium, et dentium amis-
sione).

Գլ՝ ԺԱ. Զգալստենէ կաթան ի կինն,եւ ղվատ մազէ, եւ զմնացմանէ կաթան (De
adventu lactis in muliere, et malo pilari,
deque lactis duratione).

Գլ. ԺԲ. Երեխայքն, ղի բազմիցս
յառաջ քան ղեօթն օր խլմամբ մեռանին (Pue-
ros ut plurimum ante septimum diem convul-
sione interire).

ԳԻՐՔ ՈՒԹԵՐՈՐԴ (LIBER OCTAVUS)

Գլ՝ Ա. Զզանազանութենէ գործոց, եւ
զապրուստէ ամենից կենդանեաց (De varie-
tate actionum, et victus omnium animantium).

Գլ Բ. Զապրուստէ ջրային կենդանեաց
(De victu aquatilium animantium).

Գլ. Գ. Զապրուստէ թռչնոց, եւ ո՞յք
մսակույք, ո՞յք պտղակերք, եւ ո՞յք ամենա-
կերք են. ո՞յք դարձեալ ղկերակուր ի յերկրէեւ ո՞յք ի ջրոց խնդրեն (De victu avium, et
quae carnivorae, quae frugivorae, quaeque
omnivorae sint; quae item cibum a terra, quae
ex aquis petant).

Գլ. Դ. Զապրուստէ օձից, եւ զայլոց
կենդանեաց կեղեւով ծածկեցելոց (De victu
serpentum, caeterorumque animalium cortice
intectorum).

Գլ. Ե. Զապրուստէ գայլոյ, արջու,
առիւծու, եւ այնց չորքոտանեաց, որք ի լճից
եւ ի գետոց խնդրեն զկերլիս (De victu lupi,
ursi, leonis, eorumque quadrupedum, quae ехlacubus. fluvijsque victum petunt).

Գլ՝ Զ. Ո՞յք կենդանիք լիզելով, ո՞յք
կլանելով, եւ ո՞յք խածնելով [sic] ըմպեն -
եւ որո՞վք իրօք ամենայն եղջերաւորքն
արածին. նաեւ զապրուստէ խոզաց (Quae
animalia lambendo, quae sorbendo, quaeque

mordendo bibant; quibusque rebus cornigera
omnia pascantur; necnon de victu suis).

Գլ. Է. Որո՞վ [sic] իրօք արածին
եղինքն, եւ զաճմանէ նոցին (Quibus rebus
pascantur boues, et de eorum incremento).

Գլ. Ը. Զկերակրոյ եւ զըմպելւոյ ձիանց,
ջորեաց եւ իշոց (De pastu, et potu equi, muli,
et asini).' i

Գլ .Թ. Զկերակրոյ եւ զըմպելւոյ փղին,
եւ զհասակէ ննոյնոյ եւ ուղտու (De pastu, et
potione elephantis, deque aetate eiusdem, et
cameli).

Գլ՝ Ժ. Որո՞վ խոտովք ոչխարքն եւ
այծքն կերակրին, եւ զպատճառէ դիրացման
նոցին (Quibus herbis oves, et caprae
vescantur, et de causa impinguationis earun-
dem).

Գլ. ԺԱ. Զկերակրոյ եւ զըմպելւոյ
ժժմա[ն]ց (De pastione, et potu insectorum).

Գլ. ԺԲ. Զգործոցն կենդանեաց, եւ
զիրաց, յորս նոյնքն -շրջին (De actionibus
animalium, et rebus, in quibus eadem ver
santur).

Գլ՝ ԺԳ. Զգործոցն ձկանց, եւ ոմանց
երկրայնոց , որք փախչին ի ձախորդութեանց
(De actionibus piscium, quorundamque terres-
trium, in fugiendis adversis).

Գլ՝ ԺԴ. Յորո՞ւմ ժամանակի սեռքն
ժժմա[ն]ց զինքեանս թագուցանեն կա՛մ ի
տապոյ կա՛մ յուժգնութենէ ձմերայնոյ (Quo
tempore insectorum genera sese abscondant,
aut aestus, aut hyemis impetu).

Գլ. ԺԵ. Զսեռէ օձի, որ ի ձմեռն
թագչի. եւ զոմանց ձկանց, որք ի ձմեռն
պատճառաւ ցրտութեան թագչին, որք եւ
յամառն՝ սակս ջերմութեան (De genere ser-
pentum, quod hyeme abditur; deque nonnullis
piscibus, qui hyeme frigoris causa conduntur,
quique aestate propter calorem).

Գլ՝ ԺԶ. Զթռչնոց, որք ի ձմեռն թա-
դուցանին (De avibus, quae hyeme occultan-
tur).

Գլ. ԺԷ. Զչորքոտանեաց, որք ի ձմեռն
թագչին, եւ զնոցունց, որք զծերութիւնն
մերկական (De quadrupedibus, quae hyeme
lateant, deque ijs, quae senectutem exuant).

Գլ՝ ԺԸ. Ոչ ամենայն կենդանիք յամե
նայն ժամանակս աջողութեամբ զարգանան,
եւ ո՞ր ժամանակն թռչնոց աջողակ է (Non

omnia animalia omni tempore prospere valere,
quodque tempus avibus conducat).

Գլ. ԺԹ. Ո՞յք կենդանիք խնդան անձ-
րեւօք, եւ որո՞ց վնասէ (@ae animalia pluvia
gaudeant, quibusque noceat).

Գլ. Ի. Ո՞յք գետականաց եւ լճական
ձկանց ֆնասեն, եւ որո՞վ հնարիւ այնք
ըմբռնին (Quae fluviatilibus, et lacustribus
piscibus. noceant, quoque ingenio ijdem
capiantur).,

Գլ՝ ԻԱ. Զխօթութենէ խոզաց, եւ
զդեղոց նոցին, խնդիր (De morbis suum,
eorumque remedijs).

Գլ. ԻԲ. Որո՞վ [sic] խօթութեամբք
ձանձրանան շունքն (@uibus morbis infesten-
tur canes).

Գլ՝ ԻԳ. Խօթութիւն երամական եզանց
(Morbi boum gregalium).

Գլ՝ ԻԴ. Որո՞վ խօթութեամբ վաստաւ
կին երամական երիվարքն եւ ընտանեկանքն ,
եւ զնշանաց խօթութեանց եւ զդեղոց. նաեւ
զմսէ ի ճակատն մտրակին, եւ զըմպելւոյ
երիվարաց եւ եզանց (Quibus morbis laborent
equi gregales, domesticique, et de morborum

indicijs et remedijs; necnon de hippomane, et
potu equorum, et boum).

Գլ՝ ԻԵ. Էլքն միով խօթութեամբ վաս-
տակին, եւ ցրտութեան անհամբերք են (Asi-
nos ипо morbo laborare, frigorisque impatien-
tes esse).

Գլ. ԻԶ. Զխօթութենէ փղաց եւ զապա-
քինմանէ նոցին (De elephantorum morbis, et
eorum curatione).

Գլ՝ ԻԷ. Զխօթութենէ ժժմա[ն]ց, եւ
մանաւանդ մեղուաց (De morbis insectorum,
et praecipue apum).

Գլ. ԻԸ. Զտարբերութենէ կենդանեաց
սակս զանազանութեան տեղեաց (Animalium
differentia pro locorum varietate).

Գլ՝ ԻԹ. Բարքն եւս կենդանեաց ըստ
որակութեան եւ որպիսութեան տեղեաց տար-
բերին, եւ թունքն [sic] զձից կա՛մ թուլա-
գոյն կա՛մ խստագոյն եղանին (Mores etiam
animalium pro locorum qualitate differre,
venenaque serpentum vel mitiora, vel as-
periora effici).

Գլ. Լ. Յորո՞ւմ ժամանակի սեռքն ձը-
կանց եղանին գերազանց կերակուրք (@uo
tempore piscium genera praestantiora in
cibum reddantur).
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ԳԻՐՔ ԻՆՆԵՐՈՐԴ (LIBER NONUS)

Գլ՝ Ա. Զըղձից ոգւոց ամենից կեն-
դանեաց. եւ զնոցունց, որք ի մէջ ինքեանց
զմշտնջենաւոր թշնամութիւնս կրեն, եւ
զպատճառէ նոցին (De affectibus animorum
omnium animalium; deque ijs, quae perpetuasinter se inimicitias gerunt, et earum causis).

Գլ՝ Բ. Զայնց ձկանց, որք երամաբար
եւ բարեկամաբար կենցաղավարին, եւ որք
ոչ երամաբար, եւ թշնամիք են (De ijs pisci-bus, qui gregatim, amiceque vivunt, quique
non gregatim, inimicique sunt).

Գլ. Գ. Զսեռէ յիմար եւ խելաթափ
ոչխարաց (De genere ovili amente et stulto).

Գլ՝ Դ. Զընկերութենէ արջառաց, եւ
զձիանց փոխաբերապէս ի մէջ ինքեանց սի-
րոյ (De societate boum, equarumque mutuo
inter se amore).

Գլ՝ Ե. Զխոհեմութենէ եղջ[ե]րուաց ի
սնուցանել զզաւակս. եւ զկորուսմանէ
եղջերաց արուաց, եւ վերանորոգմանէ (De
cervae prudentia in pullis edendis; deque
maris cornuum amissione, et reparatione).

ԳԼ.-Զ. Զոմանց կենդանեաց, զորս խու
հեմութեամբ իւիք բնութիւնն կացոյց (De
quibusdam animalibus, quae prudentia qua-dam natura instituit).

Գլ՝ Է. Զայն մասանցն իմացողութեան ,
որով ոմանք կենդանիք զբանականութիւնն
մարդկանց ներկայացուցանեն, որպէս ծիծ-
ռունք եւ ամենայն վայրի աղաւնեաց սեռն. եւ
զհասակէ աղաւնեաց, կաքաւուց եւ ճնճղկանց
(De еа intelligentiae parte, qua animalia
quaedam hominum rationem repraesentant,
ut hirundines, et omne columbaceum genus;deque aetate columbarum, perdicum et pas-serum).

Գլ՝ Ը. Զայնց թռչնոց, որք զբոյն ոչչինեն, եւ զխորամանկութենէ կաքաւուց (Deijs avibus, quae nidum non aedificant, deque
generibus ejusdem).

Գլ. Թ. Զքաջագոյն կաչաղակէ, եւ
զերից նոյնոյ սեռի (De pico martio, et tribus
generibus eiusdem).

Գլ՝ Ժ. Զխոհեմութենէ կռնկացprudentia gruum).
(De

Գլ. ԺԱ. Զտանց վայրենի թռչնոց (Dedomocilijs agrestium volucrum).Գլ. ԺԲ. Զսեռից թռչնոց, որք ի ջուրնբնակին. եւ զքալչիտոս հաւու եւ զբնութենէնորին, նաեւ զպատերազմէ նոյնոյ ընդ

արծուոյ. եւ զմարտէ ընդ կռնկաց (De generibus avium, quae apud aquas degunt; deque
chalcide ave, et ejus natura, necnon de con-
certatione ejusdem cum aquila; et gruumpugna).

Գլ: ԺԳ. Զծննդենէ . եւ զբունաւորու-
թենէ կաչաղակաց, մէռօփաց, լութէաց,
առկաթիլոսաց եւ արաբիական կինամոմու
նաց, եւ զխոհեմութենէ արագլաց եւ մէռօ-
փաց ի տածել զծնողս (De partu, et nidifica-
tione picarum, meropis, luteae, argathylis, et
cinnamomi Arabici, deque ciconiarum, et
meropum prudentia in alendis parentibus).

Գլ. ԺԴ. Զտեսակէ, զբունաւորութենէ
եւ զծննդենէ ալչէտոնի (De specie, nidula-
tione, et partu alcedonum).

Գլ. ԺԵ. Զծննդենէ եւ զբունաւորու=
թենէ ոպոպին [sic], փառոսի, աթրիքափիլ-
լոսի, սալոսի եւ վիրէոնոսի (De partu et
nidificatione upupae, pari, atricapillae, sali,
et vireonis).

Գլ՝ ԺԶ. Զվէլիա թռչնոյ եւ զնորին
գունոյ եւ հասակէ (De velia ave, et ejus со-
lore et statura).

Գլ. ԺԷ. Զբարուց եւ զբնութենէ գը-
ռէճաց, սիթթոսաց, ուլուլաց, չէռթիաց եւ

լիկուռինաց (De moribus, et natura cregis,
sittae, ululae, certhiae, et ligurini). I

Գլ՝ ԺԸ. Զերից առտէօլառաց սեռից,
եւ նոցին կենացն, եւ զբնութենէ ֆօքաց (De
tribus ardeolarum generibus, et earum vita,
deque phoicis natura).

Գլ. ԺԹ. Զերկու սեռից ղօղազաց
[sic] (De duobus merularum generibus).

Գլ. Ի. Զերից սեռից թուռտաց (De -
tribus turdorum generibus).

Գլ՝ ԻԱ: Զթռչնոյ անուամբ կապուտա-
կէ եւ զձեւոյ նորին (De ave coeruleo nomine,
et ejus forma).

Գլ. ԻԲ. Զվիրէոնոսէ եւ ղմոլիչիփի-
թէոս թռչնոց (De vireone, et mollicipite avi-
bus).

Գլ՝ ԻԳ. Զփառտալոսէ եւ զքոլլուրիոնէ,
եւ զայլոց թռչնոց որք միշտ յայտնիք են (De

pardalo, et collurione, deque avibus caeteris,
quae semper conspicuae sunt).

Գլ՝ ԻԴ. Զերից սեռիցն բուոց (De tri-
bus generibus monedularum).

Գլ. ԻԵ: Զերկուց սեռիցն արտուտկաց
(De duobus alaudarum generibus).

Գլ. ԻԶ. Զկալլինակոսէ եւ սարեկէ, եւ

զձեւոյ նոցին gallinagine, et sturno,
earumque forma).

ԳԼ՝ ԻԷ. Զցինոյ եւ զերկուց նոցին
սեռից (De ibe, et duobus earum generibus).

ԳԼ՝ ԻԸ. Զերկուց սեռից ասիօնաց,
այսինքն գիշերահաւուց (De duobus asionum
generibus).

Գլ՝ ԻԹ.. Զձագուց գուկուկան եւ զխու
հեմութենէ նորին (De cuculi foetu, et ejus
prudentia).

Գլ՝ Լ. Զբունաւորութենէ ափօտոսի եւ
զձեւոյ քափռիմուլճոսի (De apodum nidula-
tione, et caprimulgi forma).

Գլ. ԼԱ. Զբունաւորութենէ ագռաւուց
եւ զձագուց (De corvorum nidificatione, et
foetu). .

Գլ. ԼԲ. Զվեց սեռից արծուեաց, եւ
զբունաւորութենէ եւ զորսորդութենէ նոցին
(De sex aquilarum generibus, earumque nidu-
latione, et venatione).

Գլ. ԼԳ. Զչիթիքական [sic] իմեքէ
հաւու եւ զբունաւորութենէ նորին (De ave
quadam Scythica, et eius nidificatione).

ԳԼ՝ ԼԴ. Զգիշերահաւուց, չիքունեաց
եւ զոսկրաբեկաց (De noctua, cicunia, et os-
sifraga).

Գլ. ԼԵ. Որսացումն ջրիհաւուց (sic]
(Fulicarum aucupatio).

Գլ. ԼԶ. Զտասն թուոյ սեռի բազէից
(De accipitrum generibus numero decem).

Գլ՝ ԼԷ. Զհանճարեղութենէ ծովայնոց
եւ գետայնոց ձկանց՝ բանավարութեամբ
յանդորրապէս կելոյ (De ingenio marinorum,
et fluviatilium piscium pro ratione com
modioris vitae).

ԳԼ՝ ԼԸ. Զուշիմութենէ ժժմանց եւ
զջանէ մրջմանց (De ingenio insectorum, et
formicae studio).

Գլ՝ ԼԹ. Զսեռէ սարդից եւ զնոցին
հանճարեղութենէ յորսացման եւ առնելոյ
հնարի (De generibus araneorum, eorumque
industria in venatione, et tela conficienda).

Գլ. Խ. Զսեռից մեղուաց եւ զնոցին
ջանից ի շինել զխորիսխս, եւ զայնց խոտոց,
որովք կերակրին մեղուքն (De generibus
apum earumque studio in aedificandis favis,
deque his herbis, quibus apes aluntur).

Գլ. ԽԱ. Զերկու սեռիցն պիծակաց եւ
զջանէ նոցին ի շինել զխորիսխս (De duobus
vesparum generibus, et earum studio in favis
construendis).

Գլ՝ ԽԲ. Զպիծակաց ձիաստաց [sic].
եւ զապրուստէ նոցին, եւ զփեթակաց (De
crabronibus, victuque eorum, et alveis).

Գլ. ԽԳ. Զսեռէ քըրմիփիլա այսինքն
ապրշմագործ որդանց եւ ուտիճաց [sic], եւ
զձագաւորութենէ նոցին (De genere bom-
bycum, et teredinum, earumque foetibus).

ԳԼ՝ ԽԴ. Բարքն կենդանեաց տարբե-
րին եւ հեզութեամբ եւ գազանաբարոյու=
թեամբ. եւ զսեռէ առիւծուց եւ զբնութենէ,
եւ խառնածին գայլոյ (Mores animantium dif-
ferre, et mansuetudine, et feritate; deque
leonum generibus, et natura, et lupi cervarij).

Գլ. ԽԵ. Զբնութենէ, զտեսակէ եւ
զծննդենէ պօնասոսի (De natura, specie et
partu bonasi).

Գլ. ԽԶ. Զուշիմութենէ եւ զխորագիւ
տութենէ փղին (De ingenio, et sagacitate
elephanti).

Գլ. ԽԷ. Ուղտն ի մայրն ոչ երբեք
ելանէ. եւ զխոհեմութենէ ձիոյ թագաւորին
Սկիւթացւոց այսինքն Թաթարաց (Camelum
matrem nunquam supervenire; deque pru-
dentia equi regis Seytharum).

Գլ՝ ԽԸ. Զհեզութենէ, զսիրոյ եւ զարա
գութենէ տլփինաց (De mansuetudine, amore,
et celeritate delphinorum).

Գլ. ԽԹ. Զայնց կենդանեաց, որք զգոր-
ծով առզգածին եւ բարուք փոխին (De his
animalibus, quae pro actionibus afficiuntur,
moribusque immutantur).

Գլ. Ծ. Զայնց կենդանեաց, որք կրտ-
մամբ կամ ներքինացուցմամբ փոխին, եւ որք
որոճան (De ijs animalibus, quae castratione
immutantur, quaeque ruminent).

ԳԻՐՔ ՏԱՍՆԵՐՈՐԴ (LIBER DECIMUS)
Գլ. Ա. Զզետեղմանէ արգանդի ի կինն,

յարմար առ յղացումն (De situ uteri in
muliere, ad conceptum idoneo).

Գլ՝ Բ. Զպատճառէ դաշտանաց, զի
ուղղապէս կարիցեն յղանալ (De menstruorum
ratione, ut recte concipere mulier possit).

Գլ՝ Գ. Ո՞րք շուրջ զբերանով արգան--

դին, առ ի ճանաչել զյարմարութիւնն յղաց-
ման, իցեն նկատելիք (Quae circa uteri os,
ad conceptionis aptitudinem dignoscendam,
sint consyderanda).

Գլ՝ Դ. Որո՞վ խոնաւութեամբ ար
գանտն կնոջ զարդարիլ գոլ պարտի, զի ուղ-
ղապէս յղանալ կարիցէ (Qua humiditate
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praeditus mulieris uterus esse debeat, si recteconcipere valeat).
Գլ. Ե. Զուլէ արգանտին. եւ որո՞վկերպիւ կենդանիքն յօժար շարաշաղութեանճանաչին (De uteri cervice; ас pactoanimalia concubitum appetentiatur). cognoscan-

Գլ. Զ. Զվաթմանէ, զգալարմանէ, բե-րանոյ արգանտին զուռուցմանէ եւ զնորինխցմանէ, զախտիցն արգանտին՝ արգելչաց ինմա յղացման (De eventatione, convulsione,oris uteri tuberculo. ас eius clausione, uteriaffectibus, conceptum in ео impedientibus).Գլ. Է. Զաննմանութենէ ի մէջ առն եւկնոջ, պատճառաւ ոչ ծնանելոյ, դարձեալ
զզօրութենէ եւ զտկարութենէ ի հոսման սերման (De dissimilitudine inter virum, muli-
erem, non foeticandi causa; de robore item,ас imbecillitate in seminis emissione).

Գլ. Ը. Ամենայն էգ առ առատութիւնն
սերման շարաբերի (Foeminam omnem adseminis foecunditatem conferre).

Գլ. Թ. Զկակղէ [sic] որ ի յարգանտիծնանի, զնորին պատճառաց եւ ղճանաչմանէ(De mola, quae in utero generatur, eius causis,ас dignotione).

Բ.
ԱՐԻՍՏՈՏԷԼԻ ԶՄԱՍԱՆՑՆ ԿԵՆԴԱՆԵԱՑ

(Aristotelis De partibus animalium)
Այս երկը (118ա-202w) բաղկացած էԱ-_Դ գրքերից: Այստեղ ուշագրաւ այն է, որԱրիստոտէլի աշխատութեան հետ զուգոր-դաբար, մէջ ընդ մէջ, տրւում են նաեւ Աւեր-րոյէս Կորդուբացու (Averroes Cordubensis)

մեկնութիւնները կամ յարասութիւնները:ԺԲ. դարում ապրած այս արաբ իմաստասէրեւ գիտնականը, որի իսկական անունը Իբն-Ռոշդ է, նշանաւոր է Արիս տոտէլի երկերիննուիրուած իր մեկնութիւններով, որոնց հեւտեւող ուղղութիւնը, փիլիսոփայութեան
պատմութեան մէջ, անուանուել է աւեր-րոյականութիւն (averroisme): Հայ փիլիսուփայական գրականութեան մէջ նախկինումեղել են որոշ յիշատակութիւններ Աւերրոյէսի
տեսութիւնների մասին, բայց Ղուկաս Խար-բերդեցին առաջինն է, որ մեզ տուել է,տեղ, նրա մեկնութիւններից մէկի թարգմաւ

այս-
նութիւնը՝ առ այժմ միակը հայ մատենա_
գրութեան մէջ@ :

8) Հմմտ. Մ. Նորիկեան, էջ 211-12:

Արիստոտէլի <<Զմասանցն կենդանեաց>>-իԱ. գրքին կցուած մակագրութիւնը, որն
ասում է՝ <<Ի Թէոդորոս Գազայ թարգմանչէ,
ընդ ոճիւն Ավէռոսի Գօռտուպէնսիոյ՝ Յակոբ
Մանթինոս Սպանիացի Եբրայեցւոյ բժշկէթարգմանչէ>>, դալիս է լատիներէն հրատաւ
րակութիւնից (Theodoro Gaza interprete;cum Averrois paraphrasi, Iacob MantinoHispano Hebraeo. medico, interprete) եւ,հասկանալի է, հենց լատիներէն թարգմանու-
թիւններին է վերաբերում: Բայց սխալ է, որ
այս մակագրութիւնը տրուած է Ա. գրքին,որովհետեւ պատկանում է ոչ թէ նրան, այլբոլոր Ա--Դ գրքերին. Թէոդ. Գազան Արիս-
տոտէլի յունարէն բնագրերն է թարգմանել

լատիներէնի, իսկ Յակոբ Մանտինոսը Աւեր-րոյէսի մեկնութիւններն է արաբերէնիցթարգմանել լատիներէնի: Ուրեմն՝ մենք այս=տեղ ունենք Արիստոտէլի <<Զմասանցն կեն-
դանեաց>>-ը չորս գրքով եւ Աւերրոյէսի մեկ-նութիւնը (Paraphrasis in Aristotelis librosquatuor De partibus Animalium).

Ստորեւ այս զուգահեռ բնագրերի բուվանդակութիւնը՝ներկայացնել մենք Աւեր-
րոյէսի գլուխները նշում ենք արամեան
տառերով, որպէսզի նրանք ղանազանուենԱրիստոտէլի գլուխներից: Աւերրոյէս անունըձեռագրի լուսանցներում է դրուած միշտ՝Աւերիոս, Աւէրիոս, Ավերիոս, Աւէրոս, Աւէ-ռոս ձեւերով, բայց երբեմն նաեւ չի նշաւնակուած, իսկ այդ թերացունները կան նաեւ1574 թուականի լատիներէն հրատարակու_թեան մէջ, որից կատարուած է հայերէն

թարգմանութիւնը. այդպիսի դէպքերում
մենք Աւերրոյէսի հեղինակութեան հանգաւ
մանքը ճշտել ենք՝ հիմնուելով Արիստոտէլի
երկերի լատիներէն 1605 թուականի հրատաւ
րակութեան վրայ, որը չունի Աւերրոյէսիմեկնութիւնները:Նաեւ, թէ՛ 1574 թուականիլատիներէն հրատարակութեան մէջ եւ թէ՛մեր ձեռագրում, Աւերրոյէսի գլուխներըմիշտ չէ, որ խորագիր ունեն. այդ պատ-ճառով, շփոթութեան տեղ չթողնելու հաւմար, յաճախ բերում ենք նաեւ նրանց
սկզբնատողերը՝ փակագծերում եւ չակերտ-ներով: Երբեմն Աւերրոյէսի մի քանի գլուխներ իրար են յաջորդում. այդ դէպքերումմենք այդ միաւորները համարակալել ենք
արաբական թուանշաններով, որպէսզիկերը լինի անշփոթ: պատ=

ԲՈՎԱՆԴԱԿՈՒԹԻՒՆ

ԳԻՐՔ ԱՌԱՋԻՆ (LIBER PRIMUS)

Գլ՝ Ա. Երկու գոլ խոկալոյ եւ ուսու
ցանելոյ մանաւանդական ունակութիւնն :
Զպատճառէ բնական իրաց: Եւ որ հարկաւու
րութիւն ի նոսա գտանի, զորոց բազումք
ընդդէմ հնագունից (Duos esse et contem-
plandi, et docendi praecipue habitus. De causis
naturalium rerum. Et quae necessitas in eis
reperiatur, de quibus multa adversus anti-
quos).

Ավէրիոս (<<Դիտաւորութիւն այսորիկ
գրքոյ է տալ զճանապարհ եւ զբանաւոր կա--
նոն, յատուկ, որ զբնութենէ ընձեռէ...>>)
(Intentio huius libri est dare vias, et regulas
rationales, proprias arti, quae de naturis
animalium pertractat...).

Գլ. Բ. Ընդդէմ այնոցիկ, որք զեզական
սեռն բաժանեն յերկու տարբերութիւնս
(Contra eos, qui genus singulare in duas divi-
dunt differentias).

Գլ. Գ. Ընդդէմ այնոցիկ, որք զտար-
բերութիւնս պակասութեամբ բաժանեն : Եւ
ո՞րպէս բաժանումն եղանիլ պարտի (Contra
eos, qui differentias per privationes dividunt.
Et quomodo fieri divisio debeat).

Գլ՝ Դ. Զսեռէ եւ զտեսակէ (De genere,
et specie).

Աւէրիոս (<<Երրորդ խնդիրն կարօտի
մեծի խոկման, զի ճանապարհ, յորում պար-
տի մտանել դաւանողն այսորիկ գիտութեան
կարգադրելի նորին վարդապետութեան...>>)
(Tertium quaesitum magna indiget contemp-
latione; quia via, qua debet progredi huius
scientiae professor in eius doctrina ordi-
nanda...).

Գլ՝ Ե. Զբնական գոյացութեանցն մասն
ինչ մահկանացուածոց [sic], մ ասն ինչ ան-մ ահականաց եւ զորո՞ց ընձեռելի է (De
substantijs naturalibus, partim mortalibus,
partim immortalibus; et de quibus tractandum
sit).

Աւէրոս -- (<<Այլ զկնի այսորիկ խոստա_
նայ զեկուցանել զայսոսիկ իրս, ծնանելի եւ
ապականելի, եւ զպատկանաւորութիւն նու
ցին, մինչ զծանօթութիւնն զանմահ իրաց
առբերէ. ...>>) (Sed post hoc pollicetur notifi-
care istas res, generabiles, et corruptibiles,
et earum convenientiam, cum notitiam rerum
immortalium afferet...).

ԳԻՐՔ ԵՐԿՐՈՐԴ (LIBER SECUNDUS)
Գլ. Ա. Զերրեակ գոլոյ բաղադրութենէ

ամենից իրաց. եւ զգործւոլ զգայութեան եւ
շօշափման. նաեւ զսկզբէ կենդանեաց (Tripli-
cem esse rerum omnium compositionem;
deque sensus tactus instrumento; necnon de
animalis principio).

Դիտաւորութիւն Աւէրիոսի՝ հետեւեալ
գրեանց

1. <<Մինչ արդէն ի նախկին գրեանս
այսորիկ գործոյ փիլիսոփայն ընձեռեաց
զնմանական եւ զգործիքական անդամոց,
յորոց մարմինքն կենդանեաց կայանան. .>>)
(Cum iam in primis libris huius opis tractave-
rit philosophus de membris similaribus, et de
instrumentis, ех quibus corpora animalium
constant...).

2. Զմսոյ (De carne).
Գլ՝ Բ. Նմանական մասանց ոմանք

կակուղք եւ խոնաւք, ոմանք չոր եւ հաստատք
են. եւ զտարաձայնութենէ նմանական կար-
գացն. եւ զընդունմանցն ջերման եւ ցրտոյ,
եւ զնոցին առաւելութեանցն : (Partim simi-
larium alias molles et humidas, alias siccas et
solidas esse; deque ordinis similarium
discrepantia; deque calidi et frigidi ассер-
tionibus, eorumque excessu).

Աւէրիոս (<<Եթէ այնք ուրեմն, զորս
զմսոյ մեկնեցաք, այսպէս զինքեանս ունին,
հարկաւորապէս հետեւի, թէ մնացեալ նմա_
նական մարմինքն կենդանեաց սակս միոյ
երկուց նոցին ներգոյ ... .>>) (Si еа igitur, quae
de carne explanavimus, ita se habent, sequitur
necessario reliqua corpora similaria ani-
malium ob alterum duorum eis inesse...).

Գլ. Գ. Վիճաբանութիւն զչորոյ եւ
զխոնաւէ. եւ որքան բազում զարենէ (De sicco
et humido disputatio; et de sanguine quam-
plura).

Գլ. Դ. Զմզեաց (sic], եւ ո՞րք կենդանիք
ի նոցունց զուրկք են. եւ զպատճառէ երկիւղի,
եւ զբնութենէ շարաւոյ (De fibris, et quae
animalia ijs careant; deque metus causa, et
saniei natura.
[Աւերիոս] -- Զարենէ (De sanguine).

Գլ. Ե. Զիւղոյ կամ զճարպէ եւ
զճրագուէ, եւ զտարբերութենէ նոցին, եւ
ո՞յք կենդանիք զիւղ, եւ ո՞յք դարձեալ
զճրագու ունին (De sevo et adipe, eorumque
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differentia; et quae animalia sevum, quae
item adipem habeant).
Աւէրոս -- Զիւղոյ եւ զճրագուէ (De sevo et
adipe).

Գլ՝ Զ. Զի՞նչ է ծուծն, եւ որո՞ց կեն-
դանեաց տրեալ իցէ, եւ որո՞ց՝ ոչ (Quid
medulla, quibusque animalibus data sit, qui-
busque minime).

Աւէրիոս - Զծծոյ ոսկերաց (De medulla os-
sium).

Գլ՝ Է. Չյուղեղէ եւ զբնութենէ նորին,
եւ զհոսմանցն գլխոյ, եւ զպատճառէ քնոյ (De
cerebro, et eius natura, deque capitis
fluxionibus, et somni causa).

Աւէրիոս -
1. Զյուղեղէ (De cerebro).
2. Զկարկատմանց (De commissuris).
Գլ. Ը. Զմսոլ կամ զայնց՛, որք փոխա-

նակ մսոյ ունեալք լինին (De carne, seu ijs,
quae vice carnis habeantur).

Գլ. Թ. Զերակաց, զոսկերաց եւ
զխռնջաց (De venis, ossibus, et cartilagine).

Աւէրիոս -
1. Զօգնութենէ ոսկերաց (De iuvamento

ossium).
2. Զխռնջականէ (De cartilagine).
Գլ. Ժ. Զերկուց մասանց, յորս կեն

դանեաց հարկաւորքն, որովք կենդանիք են,
որք զկերակուր ուտեն, եւ որք զապաւառս
արտաքսեն. եւ զզօրութենէ զգայութեանց եւ
զտեղեաց նոցին ի մարմնոջ (De duabus par-tibus in quibusque animantibus necessarijs,
quae vivunt, quae cibum capiant, et quae
excrementa emittant; deque sensuum vi, et
eorum loco in corpore).

Գլ. ԺԱ. Զզետեղմանէ ունկանց ի չոր-
քոտանիս (De situ auricularum in quadru-
pedibus).

ԺԲ. Զճանապարհաց լսելեաց թռչնոց
(De meatibus auditorijs avium).

Աւերիոս -
1. (<<Իսկոյն պատկանի ընձեռել զպաշ-

տօնական անդամոց. ...>>) (Мох expedit trac-
tare de officialibus membris...).

2. Զօգտակարութենէ զգայութեանց. [եւ
զտեսանելւոյ] (De utilitate sensuum).

3. Զլսելւոյ (De auditu).
4. Զհոտոտելւոյ (De olfactu).

Գլ. ԺԳ. Սեռն մարդկանց, թոչնոց եւ
չորքոտանեաց զաչս թարթիչօք [[ic] ծածկեալ
ունի, որով եւ իւրաքանչիւր կերպիւն նոցին

թարթէ (Genus hominum, avium, et quadrupe-
dum, contectos palpebra oculos habere, quo-
que modo ipsorum quodque conniveat).

Գլ. ԺԴ. Ո՞յք կենդանիք զարտեւանունս
ունին, եւ ո՞յք ի նոյնոյ զուրկք են . եւ զտտա=նէ եւ զբաշից ոմանց կենդանեաց, եւ զհերաց
մարդկանց (Quae animalia cilium habeant,
quaeque eodem careant; deque cauda, et iubis
quorundam animalium, et hominis capillo).

Գլ. ԺԵ. Սակս ի՞նչ պատճառաց զար-
- տեւանունս եւ զթարթիչս ի կենդանիս կացոյց
բնութիւնն (Quas ob causas supercilia, et cilia
animalibus natura constituit).
Աւերիոս Զանդամոց տեսանելեաց (De
membris visus).

Գլ: ԺԶ. Որպէս ի մարդիս եւ ի յայլ
կենդանիս ըռընգունքն եւ շրթունքն զե-
տեղեալք իցեն. եւ զպաշտօնէ շրթանց եւ
ըռընգաց (Quomodo in hominibus, caeterisque
animantibus nares, et labra sint collocata;
deque labrorum et narium officio).

Աւէրիոս -
1. Զգործեանցն հոտոտելեաց (De instru-

mentis olfactu).
2. Զշրթանց (De labris).
Գյ. ԺԷ. Զլեզուէ եւ զնորին զետեղմա-նէ, եւ զզանազանութենէ յիւրաքանչիւր կեն--

դանիս (De lingua, eiusque situ, et varietate
in quibusque animalibus).

[Աւերիոս] - Զլեզուէ (De lingua).

ԳԻՐՔ ԵՐՐՈՐԴ (LIBER TERTIUS)
Գլ. Ա. Զկարգէ եւ զկացուցմանէ

ատամանց, բերանոյ եւ երեսաց. եւ զնոցունց
լամենայն կենդանիս զանազանութենէ (De
ordine, et constitutione dentium, oris, et
faciei; eorundemque in omnibus animantibus
diversitate).

Աւէրիոս,-
1. (<<Սկսի Արիստոտէլ յայսմիկ գրքոջ

պատմել զբնութենէ ատամանց եւ բերա_
նոյ... .>>) (Incipit Aristoteles in hoc libro nar-
rare naturas dentium, et oris...).

2. Զբերանոյ (De ore).
Գլ. Բ. Զկացուցմանէ եղջերաց, եւ

ո՞րք կենդանիքն ունին զեղջիւրս, դարձեալ

ո՞րք ի նոցունց զուրկք են (De cornuum
constitutione, et quae animalia habeant
cornua, quae item ijs careant).

Աւերիոս--Զեղջերաց եւ զօգնութենէ նոցին
(De cornibus, et eorum iuvamentis).

Գլ. Գ. Զպարանոցէ, զոսկորոյ եւ զպկէ
կամ զկենակրէ, եւ զնոցին պաշտօնէ ի մար-
մինս կենդանեաց (De collo, gula, et aeteria,
et earum officio in corpore animantium).
Աւէրիոս - Զպարանոցէ (De collo).

Գլ՝ Դ. Զէութենէ սրտին եւ զնախաւ
գահութենէ, եւ վասն ո՞յր պատճառի ի կեն--
դանիս եդեալ է (De cordis essentia, et
principatu, quamque ob causam animalibus
iniunctum sit).

Աւերիոս -
1. Զանդամոցն մարմնոյ (De membris

corporis).
2. Զսրտէ (De corde).

Գլ. Ե. Զերակաց եւ զտեղեաց նոցին ի
մարմինս այնոցիկ կենդանեաց, որք կազմեալք
են արեամբ (De venis, et earum loco in corpo-
ribus eorum animantium, quae sanguine
praedita sunt).

Աւէրիոս (<<Այլ զի եցոյց նա, թէ
երակունքն ստեղծեալք իցեն ի մարմնոջ,
իբրեւ զխողովակս արեան, եւ է ինքն արիւնն
խոնաւոտ...>>) (Sed quia onderat ipse venas
fuisse creatus in corpore, tamquam canales
sanguinis, estque ipse sanguis humorosus...).

Գլ. Զ. Զթոքէ եւ զտեսակէ նորին.
դարձեալ յո՞րս ներադնի, եւ յո՞րս ոչ (De
pulmone, et eius forma; quibus item inferitur,
quibus non).
(Աւերիոս] - Զթոքէ (De pulmone).

Գլ. Է. Զտեսակէ փորոտեաց եւ զտեղ-
Լոյ նոցին ի մարմնոջ կենդանեաց եւ զպաշ-
տօնէ. իսկ մանաւանդ զլերդականէ եւ
զփայծեղէ (De viscerum forma, et eorum loco
in corpore animantium, et officio; praecipue
vero de iecinore, et liene).

Աւէրիոս -
1. Զլերդէ (De hepate).
2. Զփայծեղէ (De splene).
Գլ. Ը. Ո՞րոց կենդանեաց տրեալ իցէ

բաղաբուշտն. եւ զպաշտօնէ նորին եւ զետեղ-
մանէ ի մարմինս կենդանեաց (Quibus ani-

malibus data sit vesica; deque eius officio,
et situ in corpore animantium).

Գլ՝ Թ. Զերիկամաց եւ զպաշտօնէ
նոցին, եւ որո՞ց կենդանեաց տրեցեալք են
(De renibus, et eorum officio, quibusque ani-
malibus dati sunt).

Աւէրիոս - Զերիկամաց եւ զբաղաբշտէ
(De renibus et vesica).

Գլ. Ժ. Զթիւրահակ կամ զխոտորնակ
ցանկապատ[է] կամ զփորոտական գօտեաց
եւ զպաշտօնէ նոցին (De septo transverso,
sive praecordijs, et eius officio).

[Աւերիոս] -- Զխոտորնակ ցանկապատէ
(De septo transverso).

Գլ. ԺԱ. Զմորթկանց եւ զպաշտօնէ
նոցին (De membranis, et eorum officio).

Գլ. ԺԲ. Ոչ ամենայն փորոտիք յամե
նայն կենդանիս ներգոյ (Non omnia viscera
omnibus animalibus inesse).

Գլ. ԺԳ. Տարբերութիւն փորոտեաց ի
մսոյ (Differentia viscerum a carne).

Աւէրիոս - Զմորթ-կանց (De membranis).
Գլ. ԺԴ. Զփորոտւոյ եւ զորովայնէ, եւ

զպաշտօնէ նոցին եւ զտեղւոյ եփման (De
intestino, et ventre, eorumque officio, et locis
concoctionis).

Աւէրիոս -
1. Զորովայնէ (De ventre).
2. Զփորոտեաց (De intestinis).
Գլ. ԺԵ. Ո՞յք զմակարդ ունին, ո՞յք ոչ,

եւ զտեղւոյ նորին (Quae coagulum habeant,
quae non, et de eius loco.

Աւերիոս -- Զմակարդէ (De coagulo).

ԳԻՐՔ ՉՈՐՐՈՐԴ (LIBER QUARTUS)

Գլ՝ Ա. Աղիքն եւ որովայնն, եւ այլք ի
վերոյ մեկնեալք ի ձուածու չորքոտանիս եւ
ի նոսա, որք զուրկք են յոտից, նոյնով կեր-
պիւ ունեալք լինին, եւ յայլ ոմանս տար-
բերին (Viscera, et ventrem, caeteraque
superius exposita in quadrupedibus oviparis,
et ijs, quae pedibus carent, eodem modo
haberi, at in nonnullis alijs differre).

Աւերիոս -- (<<Մինչ Արիստոտէլ պատ-
մեաց զանդամոցն կենդանեաց կենդանածին
արիւնայնոց. ...>>) (Cum Aristoteles narrave-
rit membra animalium sanguineorum vivi--
parorum...).

Գլ. Բ. Սակս ո՞յր պատճառի ոմանք ի
կենդանեաց զլեղի ունին, եւ ոմանք ոչ (@uam
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ob causam animalium alia fel habeant, alia
non).

Աւերիոս Զլեղւոյ կամ զմաղձէ (De
felle, sive bili).

Գլ. Գ. Զփարթէ, եւ զսկզբէ նորին եւ
զպաշտօնէ (De omento, et eius ortu, et of-
ficio).

Ավերիոս Զփարթէ (De omento, et
medijs intestinis).

Գլ. Դ. Զկաթանց եւ զծագմանէ նոցին,
եւ սակս ո՞րոյ պատճառի կազմեալ արեամբ
կենդանեաց տրեցեալք իցեն (De lactibus, et
eorum ortu, et quam ob causam animalibus
sanguine praeditis data est).

Աւէրիոս - Զկաթանց (De lactibus).
Գլ: Ե. Կակուղքն, մաշկեղէնքն, խեցեւ

ղէնքն եւ ժժմա[ն]ց սեռն՝ ամենից ի վեւ
րոյասացեալ անդամոց զուրկք են. եւ
զնոցունց, որք փոխանակաւ նոցին սպառա
զինին (Mollia, crustacea, testata, et insec-
torum genus, omnibus supradictis membris
carere; deque ijs, quae vice eorum fungantur).

Աւէրիոս
1. Զկակղաց, մաշկեղինաց , խեցեղինաց

եւ զսեռէ ժժմանց (De molli, crustaceo,
testato, et insectorum genere).

2. Զխեցեղինաց կակղաց կամ կճեպա_
ւորաց (De testaceis mollibus, sive crustatis).

3. Զկարծր խեցեղինաց (De duro testato).
4. Զժժմանց (De insectis).
Գլ. Զ. Զարտաքին մասանցն սեռի

ժժմանց, եւ ի մէջ ինքեանց զնոցին տարա-
ձայնութենէ (De partibus exterioribus generis
insecti, earumque inter se dissidentia).

Աւերիոսի Զարտաքին մասանցն
ժժմունք կենդանեաց (De partibus exterio-
ribus insectorum animalium).

Գլ. Է. Զարտաքին մասանցն խեցեղինաց
(De partibus testatorum exterioribus).

Աւերիոս Զխեցեմորթաց (De testatis).
Գլ. Ը. Զարտաքին մասանցն մաշկածած-

կեցելոց (De exterioribus partibus crusta in-
tectorum).

Աւերիոս - Զմաշկականաց կամ մաշկեօք
ծածկեցելոց եւ կամ զկլեփականաց [sic] (De
crustatis, sive crusta intectis).

Գլ՝ Թ. Զարտաքին մասանցն կակուղ
կենդանեաց եւ զուրկ յարենէ (De partibus
exterioribus mollium animalium, et sanguine
carentium).

Աւերիոս - Զկակղաց (De mollibus).
Գլ՝ Ժ. Զարտաքին կենդանածին կեն-

դանեաց եւ արեամբ կազմեցելոց մասանց , եւ
զտարբերութենէ նոցին մարդոյ այնց (De
exterioribus animantium viviparorum san-
guineque praeditorum partibus, et eorum cum
homine in ijs differentia).

Աւէրիոս -
1. Զարտաքին անդամոցն արիւնային

կենդանեաց (De membris sanguineorum ani-
malium extrinsecus).

2. Զկրծոյ (De pectore).
3. Զոտից (De pedibus).
Գլ. ԺԱ. Զմասանցն ձուածու կեն-

դանեաց՝ թէ՛ չորքոտանեաց, թէ՛ անոտից
եւ վասն ո՞յր պատճառի այսպէս ի բնութենէ
արարեալք են (De partibus animalium ovi-
parorum, tum quadrupedum, tum expedum;
et quam ob causam sic a natura digestae sint).

Գլ. ԺԲ. Զարտաքին մասանցն թռչնոց
եւ զնոցին տարբերութեանց, եւ սակս որո՞ց
պատճառաց ի բնութենէ եդեալք են (De
partibus avium exterioribus, et earum diffe-
rentijs, quasque ob causas sic a natura positae
sint).

[Աւերիոս] Զթռչնոց (De avibus).
Գլ՝ ԺԳ. Զարտաքին մասանցն ձկանց,

եւ զպատճառաց, թէ ընդէ՞ր այսպէս ի բնու-
թենէ կացուցեալք իցեն (De partibus exterio-
ribus piscium, et causis, quare sic a natura
institutae sint).

Գլ. ԺԴ. Զջայլամանէ Ափրիկեայ, եւ
զնորին բնութենէ եւ ձեւոյ (De struthione
Aphrico, et eius natura, et forma).

[Աւերիոս] Զձկանց (De piscibus).*

Գ.
ԱՐԻՍՏՈՏԷԼԻ ԶԿԵՆԴԱՆԵԱՑ ՔԱՅԼՄԱՆԷ

(Aristotelis De animalium incessu)
Այս երկը (202ա-210p) ընդամէնը մէկ

գիրք է, բաղկացած՝ 18 գլուխներից: Նրա
ընդհ անուր խորագրին կցուած է <<Ի Նի=
կողայոս Թոմէոս թարգմանչէ>> մակագրու-
թիւնը, որը լատիներէն հատորից է գալիս
(Nicolao Leonico Thomaeo interprete): Այս
Նիկողայոս Լէոնիկոս Թոմէոսը՝ յունարէնից
լատիներէն թարգմանողն է:

9) Ավերրոյէսի այս հատուածը միաժամանակ վեւ
րաբերում է Արիստոտէլի ԺԳ եւ ԺԴ գլուխներին, եւ
խօսում է թէ՛ ձկների, թէ՛ ջայլամի մասին:

ԲՈՎԱՆԴԱԿՈՒԹԻՒՆ

Գլ՝ Ա. Յառաջադրին խնդիրք զքայլմանէ
կենդանեաց (Proponuntur quaestiones de
animalium incessu).

Գլ՝ Բ. Ոմանք ենթադրութիւնք նա-
խադրին (Suppositiones quaedam praemittun-
tur).

Գլ. Գ. Զանազան կենդանեաց շարժ-
մունքն ո՞րպէս եղանին՝ բացայայտին (Varij
animalium motus, quomodo fiant, declaran-
tur).

Գլ. Դ. Չափակցութիւնքն, որովք կեն-
դանիքն բացորոշիլ կարեն, են վեց, որով
պայմանաւ եւ ինքեանս [sic] գտանին : Եւ զի
շարժումն եւս ի միում յաջոյ սկսի (Dimen-
siones, quibus animalia disterminari possunt,
sex esse numero, pactoque in ipsis re-
periantur. Quodque motus in uno quoque a
dextris incipiat).

Գլ՝ Ե. Որո՞վ պայմանաւ արեամբ կազ-
մեալ կենդանիքն չորս եւ ոչ բազում նշանօք
կամ խաղօք շարժին. եւ ընդէ՞ր օձքն զուրկք
են (յոտից] (@uo pacto animalia sanguine
praedita quatuor, non pluribus moventur
notis; curque serpentes pedibus careant).

Գլ. Զ. Ոտանաւոր կենդանին հարկաւու
րապէս զոյգ ոտս ունի (Animal pedestre
necessario pares habere pedes).

Գլ. Է. Ամենայն տեղական շարժումն ի
հանգչող կենդանիս եղանի յոմանս մասունս
(Motum omnem localem in animalibus quies-
centibus quibusdam fieri partibus).

Գլ. Ը. Որո՞վ կերպիւ ճշմարիտ իցէ, թէ
թռչունքն շարժին չորս խաղօք. եւ բաղում
այլ տարբերութիւնն [sic] նոցին թռչման (@սօ
pacto verum sit aves quatuor moveri notis;
multaque alia de ipsarum volatus differen-
tijs).

Գլ՝ Թ. Ուղղագնաց կենդանեաց հարկա-
ւորապէս գոլ երկոտանի. եւ զվերնագոյն մաւ
սունս մարծնոյ թեթեւ, եւ զստորնագոյնս
ծանրագոյն ունիլ ըմբոնէ (Animalia erecta
incedentia necessario bipeda esse; super-
nasque corporis partes leviores, inferius vero
graviores habere).

Գլ. Ժ. Զեզրափակութենէ կերպի պատ-
մեալ քայլողաց - եւ այլոց պատճառաց , թէ
ընդէ՞ր այսպէս եղեալ իցէ, եւ ի մարդն ե՛ւ ի
չորքոտանիս, առնշանադրումն (Enarratorum
de incessum modis epilogus; aliarumque

causarum, cur ita factum sit et in homine, et
in quadrupedibus, assignatio).

Գլ. ԺԱ. Մինչ չորս կերպք են խաղից,
ոմամբք չորքոտանիքն, եւ որով[ք] մար-

դիկքն շարժին. եւ փոխեալ խաղից օդուածոց
[sic] ի մարդիս բացայայտութիւնն (Cum
quatuor inflexionum sint modi, quibusnam
quadrupedes, quibusque homines movean-
tur; commutatique inflexus in hominum
iuncturis declaratio).

Գլ. ԺԲ. Չորքոտանիքն եւ բազմոտանի-
քըն զյետադէման առ յառաջադէմս տրա-
մագծիւ շարժելով ընթանալ, եւ ոչ այլ պայ-
մանաւ յարմարապէս ընթացումն ի նոցունց
եղանիլ կարէ (Quadrupeda, multipedaque
posteriora ad priora per diametrum movendo
incedere, nec alio pacto congrue incessum
fieri ab ipsis posse).

Գլ՝ ԺԳ. Թռչունքն, որպէս չորքոտա-
նիքն, զսրունկս շարժեն (Aves, ut quadrupe-
des, crura inflectere).

Գլ. ԺԴ. Զթեւոց, զլողարանաց, եւ
զմաշկաթեւոց զնոսա ունողաց ի ծննդենէ (De
alarum, pinnarum, ac membranarum in ipsas
habentibus exortu).

Գլո ԺԵ. Զթիւր զետեղմանէ եւ դարձմա-
նէ սրնկաց ոմանց չորքոտանեաց (De cru-
rum quadrupedum quorundam abliquo situ,
ac inflexu).

Գլ. ԺԶ. Զղանազան ընթացմանէ չոր-
քոտանեաց10 (De multipedum incessu vario).

Գլ. ԺԷ. Զձեւոյ ճնճղկական ձկանց, եւ
հարթահաւասարաոտ [sic] շարժմանց թռչնոց
(De piscium passerinae figura, aviumque
planipedum motibus).

Գլ. ԺԸ, Զերկբայութենէ եւ զլուծմանէ
շարժմ ան ոստռէաց (De ostreaceorum motu
dubitatio, ac solutio).

Դ.
ԱՐԻՍՏՈՏԷԼԻ՝ ԶՀՈԳՒՈՅ ԳԻՐՔ ԵՐԵՔ

(Aristotelis De anima libri tres)
Այս եկրի, որի թարգմանութիւնն ամ--

բողջական չէ (210բ_217բ) , լրիւ խորագիրն
այսպէս է.

Արիստոտէլի՝ Զհոգւոյ գիրք երեք: Ընդ
մեկնութեանցն Աւերիոսի եւ հնագոյն թարգ--
մանութեան, ածեալ յամբողջութիւն իւր:
Առակցի այսոցիկ նոյն գրեանցն Արիստոտէլի

10) Ուղղելի՝ բազմոտանեաց:
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նոր թարգմանութիւն, ըստ ճշմարտութեան
յունականին, եւ ի պէտս ուսումնասիրաց
յարմարեալ եւ տրամադրեալ ի Միքայէլ
Սոֆիանոս թարգմանչէ: Առակցեսցուք եւս
Մարկոսի Անտոնի Փասսերինի զվիճաբանու-
թիւնն յըսթերցուածոց նորին ծաղկաքաղեալ,
յորում զկարգէ այսոցիկ գրեանցն Հոգւոյ, էէ
զկարգէ մնացեալ բնականացև ընձեռի: ի
Վսէժում, առըսթեր ունթոսաց, 1574:

Որպէսզի ընկալելի դառնայ այս բարդ
խորագիրը, պէտք է նկատի ունենալ, որ սա
նոյնութեամբ թարգմանութիւնն է Ղուկաս
Խարբերդեցու օգտագործած լատիներէն հը-
րատարակութեան մէջ <<Զհոգւոյ>> գրքի ունե-
ցած ուրոյն անուանաթերթի, որ է՝

Aristotelis De anima libri tres. Cum
Averrois commentariis et antiqua tralatione
suae integritati restituta. His accessit eorun-
dem librorum Aristotelis noua tralatio, ad
Graeci exemplaris veritatem, et scholarum
usum accomodata Michaele Sophiano inter-
prete. Adiecimus etiam Marci Antonii Passeri
Ianuae disputationem ех eius lectionibus
excerptam, in qua cum de horum de Anima
librorum ordine, tum reliquorum naturalium
serie pertractatur. Vnetiis, apud Iuntas, M.D.
LXXIIII.

Ձեռագրում՝ ընդհանուր խորագրին յա-
ջորդում է յունարէն բնագրի լատիներէն
թարգմանող Միքայէլ Սոփիանոսի ձօն-նա-
մակը, 7 յուլ. 1552 թ., ուղղուած առ Կար-
դինալ Փրանկ. Գոնզագացի. այստեղ նա
խօսում է Արիստոտէլի երկերի եւ յատկաւ
պէս նրա <<Զհոգւոյ>> գրքի յունարէնից կա-
տարուած լատիներէն հին թարգմանութիւն-

ների անյաջողութեան եւ իր կատարած նոր
թարգմանութեան մասին (211ա-213w): Դը-
րանից յետոյ գալիս է Մարկոս Անտոնիոս
Պասսերոսի ուսումնասիրութիւնը՝ <<Զկարգէ
բնական գրեանցն վիճաբանութիւն Արիստու
տէլի>> (213բ-216ա), որն, ի հարկէ, պարզվրիպում է եւ պէտք է լինէր՝ <<Վիճաբանու=

թիւն զկարգէ բնական գրեանցն Արիստոտէ-
լի>> (De ordine librorum naturalium Aristote-
lis disputatio).

Ապա լրիւ բերուած է <<Ցանկ գլխոց երից
գրեանցն Հոգւոյ>> (216բ-217բ), եւ սրանով
ընդհատւում են ձեռագրի նիւթերը: Նշանա-
կում է՝ բացակայում են Արիստոտէլի <<Զհոգ-
ւոյ>> գրքի թարգմանութիւնը եւ նրան վերա-

բերող աւերրոյեան Զզգայութենէ եւ զզգալեաց (De sensu et Զերկարութենէ եւ զկարճութենէ կենաց

մանութիւնը:
մեկնութիւնների թարգ- sensilibus), (De longitudine et brevitate vitae),

Զյիշողութենէ եւ զվերյիշմանէ (De Զմանկութենէ եւ զծերութենէ (De

առել թարգմանչի
Արդեօք այստեղ առհասարակ կա՞նգ են

memoria et reminiscentia), iuventute et senectute),
աշխատանքները ՝ մի որեւէ Զկենաց եւ զմահուանէ (De vita et

պատճառով, թէ պարզապէս թարգմանու- Զքնոյ եւ զհսկմանէ (De somno et vigilia), morte),թեան ընդօրինակութիւնն է անաւարտ մը- Զերազոց (De somniis), Զշնչառութենէ (De respiratione),նացել: Դժուար ասել որեւէ հաստատ բան: Զհմայութենէ երազովք (De divinatione Զառողջութենէ եւ զհիւանդութենէ (De
Բայց մեզ թւում է, որ այս խնդիրը կապուած somnum), sanitate et morbo).է յաջորդ հարցի հետ: per

Յոյս ունենանք, մի կը յայտնա-Զշարժմանէ կենդանեաց (De animalium
բերուի նաեւ <<Վեցերորդ

որ
մատեան»-ի

օր
թարգ-Մեր No. 401 ձեռագիրը հիմնական օրի- motu),

մանութեան հիմնական օրինակը:նակ լինելու հանգամանքներ չի ներկայացը- Զծնելութենէ կենդանեաց (De genera-
նում: Արդէն ասուեց, որ նրանում նկատւում tione animalium), 3. Ս. ԱՆԱՍԵԱՆ
են իրար փոխարինող մի քանի տարբեր ձեռ-
քերս, եւ այդ հանգամանքը ցոյց է տալիս , որ
այս ձեռագի՛րը, լինելով ընդօրինակութիւն,
ծագում է մի ուրիշ թարգմանութեան մի
հիծնական օրինակից: Արդ՝ այս ձեռագրում
<<Զհոգւոյ>> երկի արտագրութեան անաւարտ
մնալը փաստ չէ այն մասին, թէ այդ երկն
այդպէս անաւարտ էր նաեւ թարգմանչի հիմ-
նական օրինակում: Ընդհակառակն, եթէ
հիծնական օրինակում եղած չլինէր <<Զհոգ
ւոյ>>-ի ամբողջական բնագիրը, ի՞նչ տրամաւ
բանութեան հիման վրայ է, որ այստեղ,
No. 401-ում, պիտի խնամքով արտագրուէին
նրա ցանկերը: Այս երեւոյթից ստացուող հե-
տեւութիւնն այն է, որ No. 401 ձեռագրում
<<Զհոգւոյ>> երկի ընդօրինակումը պարզապէս
ընդհատուել է՝ մեզ անյայտ մի պատճառով:
Ուրեմն՝ Ղուկաս Խարբերդեցին ունէր եւ
<<Վեցերորդ մատեան>>-ի թարգմանութեան
մի հիմնական օրինակ, որը մեզ չի հասել:

Եւ եթէ այդպէս է, ապա կարելի է աւելի
քան հաւանական համարել, որ այդ հիմնա-
կան օրինակում պիտի լինէին նաեւ թարգ-
մանութիւնները Արիստոտէլի այն միւս եր-
կերի, որոնք լատիներէն հատորում յաջոր-
դում են <<Զհոգւոյ>> երկին, այլապէս No. 401
ձեռագրում, որն արտագրութիւն է հիմնա-
կան օրինակից, արուած կը լինէր
<<Վեցերորդ մատեան>> խորագրին կցուած
նիւթերի ցանկը (<<Յայսմիկ վեցերորդ մա-
տենոջ այսոքիկ պարունակին>>), որն ամ-
բողջական հատորին է վերաբերում:

Այս հաշուով Ղուկաս Խարբերդեցին
թարգմանած պէտք է լինէր նաեւ Արիստոտէ=
լի հետեւեալ երկերը, որոնցից մեծ մասին
ընկերանում են նաեւ Աւերրոյէսի մեկնու-
թիւնները.

11) Տես սոյն յօդուածի սկզբում:
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